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PROFESSOR VITHIANANTHAN
—An Academic Profile.

Professor Karthigesu Sivathamby.
University of Jaffna.

The call to Professor Suppramaniam Vithiananthan
to accept the Vice-Chancellorship of the newly cons-
tituted University of Jaffna, which in view of the higher
cducational facilities now available and provided for is
going to bethe centre of execllence of Tamil and Tamil-
medium studies in this country, is an act of recogni-
tien on the part of the authorities of the influeatial
and respected position Vithianaathan enjoys among
the Tamil-speaking peoples of this country.

A great defender and upholder of the Arumuga
Navalar—Vipulananda tradition of Sri lankan Tamil
and Hindu learning, Vithiananthan rediscovered the
dramatic traditions of the Batticaloa and the Mannar
districts as the main source of transmission of the
religio-cultural traditions of these sub-cultures.TheTamil
speaking Muslims of this country from Jaffoa to Dick-
wella and Beruwella to Batticaloa know him as the
author of a highly informative work on Islamic civili-
zation in Tamil (Kalaiyum Panpum—1960, Kandy); also
as the inspiration and the persuading force behind Dr.
M.Uwise’s working onth: Tamil literary hzritige of the
Muslims. As President of the Ceatral Province Hindu
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Association, and as a lover of the folk-dramatic tradi-
tions of the Up-country Tamils he has endeared him-
self to the Tamils of Indian origin living in the
Central regions of the island. Vithiananthan’s career as
a literary scholar and a cultural activist has enabied
him to emerge as a living cultural symbol of the
politically elusive “Tamil speaking peoples’ of this
country. And this is a distinction to which none else
could make a claim.

Any assessment of the imtellectual role of a Uni-
versity teacher in the Third World situation should
perforce take into count the contrastive environments
of study and resecarch in the developed world and
the developing countrics, The research scholar in
the latter situation, if he is truly committed to his
calling, will find that ~due to uncharted knowledge
and upprocessed isformation he has to make the
whole community in which he is working his labo-
ratory or library—his source of reference and of ex-
plication. A scholar in that environment will very often
find that he has got to ‘““create’ knowledge about the
area while heis imparting knowledge to his youths.
Teaching in that coniext becomes a socio-cultural acti-
vity and rescarch a necessity. No wonder many of
the Third World activists come from among the
University teachers. These intellectuals, with the bene-
fit of the disciplined search for knowledge gained
from the more established Universities, are often seen
to “‘apply” the methods they have already gathered,
with necessay modifications to suit the local needs,
and succeed in “‘creating’’ knowledge about the area.
The more meaningful aspraisals of Asian and African
culutres (and also the re-appraisals of those done by
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uninitiated foreigners and unimaginative locals) done
by ‘‘native’’ scholars in recent times illustrate the rele-
vance of this type of research.

Vithiananthan’s ‘career as a University teacher
and his contributions to Tamil theatre studies and
to Tamilian cultural’ studies seem to demonstrate
fully the truth and validity of this intellectutal trend
reflecting its virtues and not its pitfalls.

Entering the University with a preliminary train-
ing in Classics, he chose to do Special Ceourse in
Tamil. As Assistant Lecturer on Probationary leave
at SOAS, London, he decided to do °* A historical,
social and linguistic study of Pattupattu ” (a part of
the Cankam anthology ) for his Ph. D. The training
for socially oriented rescarch he had had from his
teacher Professor Kanapathippiliai, combining very
effectively with his own concern to unravel as much
as possible of the historico - cultural foundations of
the Tamil community in Sri lanka led him to
resecarch in the most collective of all the art forms-
drama. Initial association with drama and theatse
came through his association with Professor Kana-
pathippillai, a distinguished playwright. Vithiananthan
had been the University producer of Kanapathippillai’s
plays. But more than that, he is also the latter’s
intellectual heir. For Kanapathippillai the play was
the most suitable literary form to record both the
dialect of the Sri Lapkan Tamils ard the tragi-
comedy of the disintegration of the Jaffna feudal
order. As a producer, Vithiananthan was increasingly
feeling the inadequacy of the picture - frame sets
and the western - based dialogue plays to strike 4
chord in the hearts of the peasants and farmers.

4
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He wanted to see more popular involvement in
drama; and this the western based, to be exact the
Victorian type, was unable to provide. Having grown
up under the tutelage of Kanapathippillai who sought
to unravel the identity and the uniqueness of the
literary culture of the Sri Lapkan Tamils, Vithian-
anthan launched out to unravel the socio-aesthetical
foundations of the Sri Lankan Tamil theatrsical
traditions.

Vithiananthan’s greatest contribution is his work
in the field of Tamil Drama. A hypothstic withdra-
wal of all what he had written and produced in
this field and those that have arisen directly from
the inspiration provided by him and his works,
would reveal how much poor would Tamil drama
in Sri Lanka be without him.

The year 1956, a turping point in many ways
in the political and the cultural history of this country
(Sarachchandra’s ‘Maname’ was first produced in
1956) is important in the research career of Vithi.
ananthan and thus in the history of Sri Lankan
Tamil Drama, for it was in that year he was
appointed Chairman, Tamil Drama Panel of the
Arts Council of Ceylon. It is very symbolic that he
took over the Chairmanship form Professor Kanapa-
thippillai, and from 1956 to 1975, with a break,
I belive of only one or two years, he was the
Chairman of the Panel. It was the proud privelege
of this 'writer as his student (and also as member
of the Panel throughout the entire 20 years and its
secretary from 1956 — 1965) to watch at very close
quarters the missionary zeal with which he worked ,
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In an academic profile of this nature, a descri-
ption of the organizational base he created for the
activities of the Panel especially in relation to its
work in the field of Folk Drama - the School thea-
tre, the ritual arena, the adult entertainment theatre
as maip centres of revival, an analysis of hew he
as University producer was able to reap the bene-
fits of his labours as the Chairman of the Panel
when the best performers from the schools started
entering the University and the recollection of how
bitterly he was attacked for not leaving the ritual

theatre alone, would perhaps be superfluous. It
would be more appropriate to state the historic

academic achievements he has made and the theat-
rical advances he has coatributed to.

The Vadamodi and the Teamodi genres of the
Batticaloa Folk theatre were brought back to active
existence; a scientific investigation of the tala system
of the songs, and the metrical structure of the
liberetti were made; the music was re-ce-ordipated
with the movements, thus increasing the dramatic
potential of the form, the costumes were rid of the
incongruity they created in the appearance and demean-
our of the characters; the duration was shortened, 2 (o
2} hours only. Whatever “modernization’ done, wag
done to accentuate its innate eharacter.

In the North, the Catholic plays of Mannar
and Jaffna received academic attention and analysis.
From a position of annual ritual exercises they were
now made highly expressive and communicative
“~-theatre.

~ Vithiananthan, through his efferts, gave the tra-
ditional theatre - professioaal of the village social
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esteem and respect; the Anpavi was no more the
artiste on the social fringe, he had become ap indi-
spensable figure in the cultural development of the
- community. The Asnnavi has now come into his own.

These ‘‘reforms’ in the theatre were backed
by bringing to better publicity the text of the
performances, The texts were printed with scholarly
eare and attention (Alankararupan Nadagam—1962
Enderick Emperador—1964, Muvirasakkal Nadagam—
1966, Gnanasavundari—1967), The literary signifi-
cance of these publications is very great. Now for
the first time the literary output of the dramatist —
called in Tamil “Kuttadi’’, a term with much worse
semantic implications than the term the ‘‘actor’’ had
in Elizabethen times — has become a respected part
of the literary heritage. It should be said to the
credit of Vithiananthan and of Sri Lanka that such
an intensely penetrating literary study of the Tamil
folk theatre of South India has not yet been made.

Besids the text, Vithiananthan published, regret-
tably not in book form as yet, very definitive rese-
arch articles on the different genres, the inner
variations etc., of the Sri Lapkan Tamil folk theatre.
The paper read at the Madras Conference of the
I. AL T. R. (1968) is perhaps unique in that it is
the only exhaustive study in English avilable on the
subject now. The introductions he has written to
each of the editions provide valuable data on the
structure and content of these types of plays, and
on their presentation.

But, understandably enough, it was the producti-
ons (Karpan Por, Ravanesaa, Nondi Nadagam and
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VYali Vathai ) that he did for the University Tami]
Seciety that have carned him a more popular name.
At the University (Peradeniya), where these were
staged first and at centres like Colombto, Jaffna,
Batticaloa. and Mannar these plays were revelation—
a revelation of the hitherto neglected but artisti-
cally very appealing ‘‘genuine” Tamil 'theatre.

[ think it is at this point one has to inquire into
the comparison made between Professors Sarachchan.
andra and Vithianandan. It is claimed very often that
Vithiananthan is to the Tamil theatre what Sarach-
chandra is to the Sinhala theatre, Any assessment
of Sarachchandra’s coutribuation to the Sinhala theatre
should be done, as it should be in the case of anyone, in
relation to the historical context of the popular
theatre and particularly in the case of Sarachchandra
of his own search as a creative artiste for a npew
theatrical idiom which would combine the forward
looking Sinhala up-surge with the feudal based
traditioaal theatre. Sarachchandra’s formulation of
this new idiom contained within itself traces of
Japanese, Sanskrit, and even Greek theatre. He
tapped the Nadagama tradition, and within the basic
structure it provided, he worked out a theatrical
creation contemprrary in taste and traditional in
m atrix.

Vithiananthan came to the folk theatre essenti-
ally as a * Culture- historian”. His sensitivity as a
producer sharpened his sense of identifying the
correct form and enabled him to peel off from
the genuine form the hardened over coatings that
“were very often coafused for the original form. It
would be wrong to start discussing the part played



by Vithiananthan in the history of Tamil Drama
‘with his role as producer. I would think that was
the apex and not the base. At the base of it all
was the scholar-pilgrim in search of the original
theatre of the Tamils, buried within what is now
known as the foik theatre. He was notin search of
the folk theatre, Per se but the community theatre
which the present everlaid folk theatre hid. His interest
Vin the folk theatre increised as he realized that it
had within it both the past and the future of Tamil
Drama.

Thus, quite unlike Sarchchandra, Vithiananthan
sought to ‘“resurrect” the folk theatre. He did it
by consciously popularising at schools and encoura-
ging it at public fusctions. He encouraged the Anpnavi,
made him feel that he (the Annavi) was the repository
of an ancient tradition. He edited and published tie
texts and the more important plays. In fact Vithi-
anaathan’s effort to revive the folk theatre was a
part of a greater movement for the revival of the
Tamilian fo'k Artsin Sri Lanka. Tt is significant that
Vithiananthans’s first effort was to edit an anthology
of Batticaloa Folk songs (1960) and its popularity wag
such that it ran into a second edition in 1962. He
also edited an anthology of the Folk songs of Manna®
for the Union of the Local bodies of the Mannar
District.

The Congress of Annavis convensd at Mannar
is unique in the history of Tamil Drama; and could
bs scen to b:s modeiled more on th: literary san-
gam tradition.

All thosc reactivated the Tamil thza‘re at its.
very grass roots. Whereas the Saracachandra
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inspired Sinhala theatre was largely an urban middle
class affair, Vithiananthan’s efforis led to rural involve-
ment. The social es‘eem that Vithiapanthan earned
for the Annavi and the number of village dramatic
troupes that were formed to produce folk plays
do net have Sinhalese parallels.

Vithiananthan’s efforts started at the very
grass roots and gradually came to the upper layers
of the society, Sarachchandra’s theatrical involvement
started at the middle-class petit-bourgeouise level and
penetrated down to mass consciousness. In fact the
varyipg character of dramatic revivals reflect in a
very deep manper the difference in the social for-
mation of the articulate classes in cach of the com-
munity.

It is important therefore to view Vithiananthan's
activities as the effort (o rediscover the cultural
grassroots of the Tamils of Sri Lanka. I would
think that as producer he wanted to show that the
iraditional theatre with necessary embellishments in
costume and lighting and people understanding of
the stage movements could be made very effective
theatre. As his collaborator in the first twe pro-
ductions, I had often found him disappreving the
use of innovations that were pot keeping with the
structure of the play. Thus he was able to bring
back the folk theatre active existences. In other
words he ‘‘excavated” it, embellished it and brea-
thed life into it. Ths task of adapting this revived
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form to express modern themes was left to his
students and their students. In fact Vithianamthan’s
concern for the rediscovery of the traditional theatre
was such that he consciously avoided tampering with
its stiucture. Some of us who were close to him
found this attitude of his quite frustrating then but
looking back one is happy to note that such an
austere approach had epabled him to retrieve the
“‘elassic” form.

In fact it could be said that he tried to classicise
the form. In Ravanesan poems from Kambaramaya-
nam were used instead of the traditional songs, and
it is this classcised form that producers like Tarci-
sius, Sundralingam, Mownaguru and Balendra are now
using to communicate socially more relevent “content.”

Drama, infact has hidden Vithiananthan’s eminence
as the author of perhaps the most compendious source
of information on Cankam society (Tamilar Calpu—
1954). It is a very sober appraisal of the Cankam polity,
academically more worthy than most of the books
published on the subject both in English and in
Tamil. Ap Indian edition of the work was published in
1968. The sense of objectivity that pervades this book
on Cankam society,‘the golden era of Tamilian heroism’
in the eyes of many Seuth Indian scholars—is remark.
able and the plaudits it received from scholars like
Professors Nilakanta Sastri and K. K. Pillai reveals
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Vithiananthan’s standing in the werld of Tamilelogy.
The authorship of this work alons is enough to assure
him a place amongst the Tamil schelars.

These achievements and contributions in themselves
would never have got highlighted in the manner they
did, if Vithiananthan had not been a teacher in the
manner he had been and continues to be. Befere
going into the details of this basic trait of ‘‘guru—
ship” which has brought to him the office of g2
Vice-Chancelloi-ship to his doors, it is important in this
note to refer to his unique manner of teaching tradi-
tional Tamil grammar. It is indeed a pity that he
had not cared so far to sit down to collate his lecture
netes on grammar for the printer, which should constitute
a memorable work. It is the regret of generaiions of
students that have gone through him that he has not
published a book that would reflect the analyticai
skill and clarity of thought that have charmed studats
in the grammar class and had endeared this most
cumbersome of the subject in Tamil curriculum as the
most logical of all. His mastery of Collatikaram and
Eluttatikaram of Tolkappiyam and of Nanool is com-
plete but unfortunately not knewan to the eutside werld
of Tamil scholarship yet.

S Vithiananthan is basically a teacher and all his
‘achievements in all fields can be related to the fact
all of them had been made possible by his attitude
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towards the students and how his students both past
~and present have responded to his call

His teachimg is basically student based This may
sound strange fer any teaching has to be so. However
if ome is familiar with the type of teaching that is
normally dene at the Universities one could see that
it is largely notes—based and is therefore extremely
examipation oriented. But sometimes, though very
seldom, it could also become an exercise in which
the student is forced to listen to academic subtletigs
which he could mever make out. Vithiananthan’s class
avoids these extremes. He wants the students to un.
derstand what they have been called upon to learn.
Vithiananthan (referred to always as Vithi) would
pever consider the class as over until he is sure he
had got it across. He presents the subject in a manner
that the student would be aitracted towards it, (I have
pleasant memoties of his class on iraiyanar Ak apporul
Urai—I still wonder how he was able to make that
class—a class that has to deal with the most archaic
(}f Tamil prose—interesting and memorable). In such a
mangper of teaching the tutorial class assumes real
significance. It could be said that Vithiananthan’s
tutuorial classes have heiped many leading Tamil writers
{md' critics to handle prose effectively. Of course the
mirth that pervades the lecturz room is never seenin
the tutorial room. Tutorial at Uaiversity level is not:
merly an exercise im writing; it is an exercise in dis-
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eiplined thinking and many of us are grateful to Vithi-
ananthan for the training he gave us to be self
critical.

For Vithianamthan, examination means a method
by which the.teachcr assesses how much a student
knows amd not how much a studsnt does not kpow.

This student-based teaching has enabled him to
bring the best out of the student; this indeed is the
hallmark of a supervisor at postgraduate lzvel. The
pumber of students who have worked uander him for
their M. As and Ph. Ds and the quality of the works
~they have produced bear ample testimony to his
ability in makiog students think and work. Ina way
this student-based teaching has handicapped his
writings, An analysis of his writings published in the
various student societies. journals would reveal that
he had been concentrating more on the topics for
which there is a student demand,

Hls wife once told me ‘he nurses his students’:
It is true-the more sickly the better care he takes,
the more healthy the better responsibility he assigns,
the more needy the more he gives. As patients, you
would quarrel with the doctor for the sour prescriptions
‘but not when you are cured; th:n you are all ths
mere grateful for it; Vithiamanthan his hal good



g

kiv 3 & SOPuD B Sk

students and bad students, but nmever an ungraieful
student. For he has built up a sense of gratitude by
&is exemplary behavior. It should be mentioned that
his success in the field of drama was facilitated [by
the assistance and help given by his students scatt-
ered throughout the length and breadth of the
couatry as administrators, lawyers and teachers:

, There is one more aspect of his personality as
& teacher-he knows how to respect a student. This
has earned him the respect of all of his students.

Vithiananthan’s greatest asset in his academic
life has been the sense of intellectual humility he
possesses. He never treats amy writing as supei-
fluous, irrelevent and wasteful. He wishes to learn and
learn more. He is ready to listen to and sympathetis
cally consider the other man’s point ef view.

And such a man is truly learned, eves respected
and always wanted.

-




Tamil Influences on
Sinhalese Culture

There is general consensus among all sober
historians and scholars that the Sinhalese society,
language and culture have been under Tamil and
other Dravidian influences, at various stages of their
developmenf. G. C. Mendis, for instance, observes:
‘There is sufficient evidence to prove that in the
early centuries of the Christian era the Dravidians
helped to form the Sinhalese race... It is difficult
to gauge the extent of Tamil blood among the Sinhalese,
but there is no doubt thatitis considerable. Other-
wise it is difficult to explain why the Sinhalese
language, not only in its vocabulary but alse inits
-.structure shows the influence of Tamils so strongly,
and why the Sinhalese caste system is so similar to
the caste system of South India.’!
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Tamil influences were not confined only to Sinhalese
language, literature and social institutions. Sinhalese
political and administrative institutions, religious be-
liefs and practices and Sinhalese art also reveal
strong Dravidian influences. The nature and extent
of Tamil and other Dravidian influences on Sinhalese
traditional culture have not yet been studied in depth
and in a historical and sociological setting.

The Tamil kingdoms of South India were the
closest neighbours of the Sinhalese kingdom and the
cultural and commercial contacts between South India
and Sri Lanka had been continuous and intensive
since pre-historic times. The encounters which the
Sinhalese had with the Tamils in politics, commerce
and culture were much greater than with any other
people in pre-colonial times. It is also noteworthy that

T_Iam, Sri Lanka, heads the Ilist of the eighteen

countries with which the ancient Tamils were acquianted.
Tamil influences permeated Sinhalese society at all
levels through contacts with the Tamil kingdoms in
India, and also as a result of close association with
the Tamils living in the island. Some times such
asseciation led to their assimilation into the Sinhalese
society.

Tamil migrations from South India from pre-
Christian times have led to the growth of Tamil
settlements in various parts of the island and the
diffusion of the patterns of economic and cultural®
Jife characteristic of the South Indian peoples. Even
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the proto-Sinhalese society was cthnically a compo-
site one consisting of Dravidian and other elements.
The traditions conc:rning the origins of the Sinhalese
as recorded in th:ir traditional history claim that the
Slnhalese were tie descendants of adventurers from
Bengal who were. betrothed to Tamil women brought

from the Pandya kingdom in SouthIndia.The substratum
of Dravidian in Sinhalese society and culture was

further strengthened through close contacts with the
Tamils and the process of assimilation in historical

times.

The Tamils who have been assimilated into the
Sinhalese population mainly consisted of warriors,
traders, artisans and sca faring peoples. Consequently
Tamil loan-words found in ancient Sinhalese are
confined mainly to political and military affairs,
commerce, art and navigation. In the Sinhalese
inscriptions of the ninth and tenth centuries are to

be found Tamil words such as Perenattuvam,
Me(y)kappar, Melatsi, K“‘_ii, Man(d)rafu{i, Ulp—at.iu
kanakkar and kolpari. 2 This was probably due te

the employment of Tamils and other Dravidians in
the army and administration, in considerable numbers.

Tamil influences on kingship and administration,
which are considerable, could be traced from very
early times. The system of succession to the throne
~ as found among the Sinhalese from early times was
~ peculiar in that it had mno parallels in the countries
" of the Indo-Aryan cultural tradition. It was an
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established custom among the Sinhalese royalty that
the succession to the throne was from brother to
brother and not accordmg to the laws of prrmogemture.
After all the brothcrs had occupied the throne in
due order accordmg to seniority, the throne pdsses
on to the sons of the eldest brother of’ that generation.?
The laws of mherltance on which the laws- of succession
are based could provrde some 1dea of the nature of
social organization in a society ‘where such laws
are in operation. It may be inferred that the laws
of inheritance on which the Sinhalese customs regardihg
succession to the throne were based were those of a
matriarchal society in \_vh‘ich fraternal polyandry
prevailed as among the Nayars and other communities
of Kerala- the Cera kingdom of ancient Tamil tradition.
It may, therefore, be assumed that the proto-Sinhalese

had close affinities with Tamils of ancient Kerala.
In Sri Lanka. however, the matriarchal system of
socxal oroamzatxon seems to have been modified as
a result of the pervasive influence of the Indo-Aryan
cultural tradition after the offrclal introduction and
spread of Buddhism. ‘

The designation Adrpada which signified the heir
presumptlvc at the Smhalese court also suggests that
some practnces conccrmng the mstrtutlon of kmgshrp
were common to Sri Lanka and Kcrala. Both words
are symonymous and they denoted the same rank 1
(he hierarchy of princes at rhe courts of the two
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countries It 1s also s;gmflcant that the designation

Adlpada had its parallel only in Kerala and
nowhere else 1n‘ lndla.

South Indian. mfluences on kmgshlp and adminis-
tration were mcreasmgly felt in Sri Lanka in
clons»equcnce of ;he Cola conquest of the island
towards the end of the tenth century. Another
contributary factor was the close dynasti" connections
established between the Smhalese and Pandya royal
families.# Some elements in the Cola conception
of the ideology of state power were assimi-
lated by the Sinhalese court. The Cc-)las, as
could be gleaned from their numerous inscriptions,
laid great stress on heroism as an essential ingredient
of monarchical power. Under Vijayabahu I (1070-1110),
whe re;tored Sinhalese rule after defeating the Cc;las,
and his successors, the cld conception that the king
was first and foremost a warrior was revived and
rcasserted vxgorously, owmg to the influence of the
Cola ideal. Another idea which modified the tradi-
tional omhalese conceptlon of kingship was that the
monarch was potentlally divine. The mscnptxons of
Vuayabahu and other rulers of Polonnaruwa compare
the kings with such gods as Mahesvara, Vishau and
Skanda and even assert that the monarcb had super-

- .human powers.’ Some of the inscriptions of Nissan-
kamalla' even assert that the monarch was mdeed a

god in human form. 6
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Royal epithets such as cakravartti, Tri Bhuvanac
cakravartti and devar which came into vogue in the
island during the twelfth century could be traced to
CBl_a influences. Cakravariti meaning emperor was
used as royal epithet for the C'élas since the reign
of Rajaraja 6 (985—1016) under whom Cola power
attained imperial dimensions. The epithet cakkara-
vartti was assumed by the Sinhalese kings perhaps
in imitation of the C(;la practice. It was, however,

used as an honorofic symbolising royal power and
authority. The epithet devar which was also used as
an honorific and was suffixed to the names of kings
and princes of the Sinhalese court would also sug;gest

Cola influence on Sinhalese royalty. 7

The epithet or title Tribhuvanac  cakravartti
meaning ‘The Emperor of the three worlds’ was

assumed by all Cola kings since the accession of
Kulottunga I. This practice was soon adopted by the
Pandyas in South India. Tamil inscriptions set up in the
islz.m.d since the fourteenth century show that the
Sinhalese rulers also assumed this title. ® The assum-
ption of this titie implies that they had a highly
exalted notion about the position of the king and
it would even suggest that they had at least a hazy
notion of the Divinity of kingship. :

Among a number of Tamil administrative terms
which were adopted by the Sinhalese in medieval
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times one of the most important was that of Vanmiyar

or Vanniraja which signified the rank of a feudal
chieftain. ¢ This term which occurs in the local
chronicles and inscriptions since the thirteenth century
was adopted from South India and came to denote
the rank of any feudal chieftain in any part of the
island. Another term which was elosely connected to
this particular term was Vanni(ya)pattu, which in
Sri Lanka, as in Medieval South India, denoted a
territorial division - an administrative unit, under the
charge of feudal chieftains styled Vanniyar. The use
of the term Vanni(ya)pattu was largely confined to
the dry - zone areas of the island. Besides, one
cannot fail to mention the importance of the term
pattucwa) in Sinhalese administration. Since the Kotte
period the term pattu(wa) was used throughout the
whole island to denote a territorial division - an
administrative unit - which was equivalent to the
old division called rata.!® The latter expression fell
out of use and its pface was taken by the expression
pattu(wa) which etymologically was of Dravidian
origin. Pattu denoted a unit of land in Tamil, Malay-
alam and Canarese usage and it occurs frequently in
medieval South Indian Inscriptions. 11 It was

probably introduccd into the island after the Cola
conquest and was adopted into the Sinhale;e
nomenclature in course of time.

: Mudali, Aracci, Kan.k?u:{ and Karzakka_pi{l_ai are
some other administrative terms which have been
adopted into Sinhalese usage as a result of Tamil
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influences in mcdleval tlmes Thc fn'st two of these
terms meaning chlef’ and ‘supervnser occur in South
Indian Tamil inscriptions from about the tenth century
as designations of military and other officials. They
seem to have been introduced into the Sinhalese
system of administration during the thirteenth century.
and were regularly used since the fourteenth century.
Mudali/Mudaliyar became the designation of chiefs
who exercised military, judicial and administrative
functions in provincial government. Even the term
Wasala Mudali which was conferred on high digni-
taries who stood in attendence in the kings presence
is Tamil. Araccis were chieftians of lesser rank who
performed similar functions but were always subordinate
to the Mudaliyar chiefs. Kankani and Kanakkapillai
known from records pertainining to the Sinhalese
administrative systems of the Kotte and Kandyan
periods, were overseers and accountants. Their
functions were very much stmilar to those officials
who had similar designations in the administrative
systems of the Tamil kingdoms in South India. 12
Several other functionaries in the Kandyan adminis-
tration had Tamil designations. Notable among them
were Adhikaram, Nilame and Vannakku Nilame.
Adhikaram may be etymologically connected to the

word Adhikari(n) which denoted officials of very
high rank in Sinhala traditional system of administra-

tion. The designation Adhikarin itself seems to have
been adopted from Cola system of administration. 13

It is also possible that Adhikaram, as an admini-
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strative term was adoptod in imitation of a practice
prevalent in the Pandya country. !4 In the thirteenth
aud fourlsenth bcenturics the designation Adhikaram
was borne by chieftains charged with the responsi-
bility of administering territorial divisions in the
Pi_m.dya kingdom. The word Vannakku in the com-
poux;d Vannakku Nilame is undo;xl;tedly derived from
the Malay'aiam word Bar.lakkan. possibly through

the Batticaloa Tamils. Besides accepting and adopt-
ing concepts and ideas relating teo politics and
administration as found in Tamil society, the
Sinhalese introduced into their administrative system
a considerable number of Tamil designations.

The employment of Tamil officials at the royal
court probably led to the introduction of South Indian
practices in the drafting of the texts of official
documents and inscriptions. The influence of the
Grantha script on the evolution of the Sinhala script

has been considerable. The Pandya way of recording
regnal years was followed in s;’);ne instances as could
be seen from the inscriptions of Parakramabahu V . 15
Besides, certain Sanskrit slokas whieh are eoften
incorporated into the Tamil and Sanskrit inscriptions
of the Vijayanagara period have found their way in
some of the Sinhalese inscriptions ef the Kotte period.!s

As large numbers of Tamil warriors were recruited
into the armies of the Sinhalese kings, from time to time,
Sinhalese military engineering and architecture may

naturally have been influenced by those of the Tamils.
2
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The architeetural components of the fortress eonstructed
at Jayawardhanapura by Alagakkonara in the
" fourteenth century are referred to with Tamil names:
itangini, pulimukam, attala, Vatiavettam, bhumivantattu
e.tc.” It is notewortil.y. that .t.he .S.inhalese word f"(.)r
fortress, kotte, itself is one which has been adopted
from Tamil! usage.

Tamil influences on agriculture and commerce as
practised among the Sinhalese seem to have been
considerable. The Sinhalese and Tamils have had the
same attitude towards agriculture; both people considered
agriculture as the noblest profession. Agricultural tech-
nology developed among both peoples along the same
lines and it is very probable that its development among
both peoples was closely connected. Yet, in the present
state of our knowledge it is not possible to determine
precisely the nature and extent of Tamil influences
on the development of agricultural technology among
the Sinhalese. The prevalence of many Tamil loan-
words relating to land tenure and cultivation presupposes
that Tamil influences in tais field were not incon-
siderable. The names of two categories of land,
Muttettu,'s (IVIu_r_rﬁ't.tu) and Nilappalu, as found in
the Dutch records pertaining to the low-country wet
zone, arc of Tamil origin. Moreover, the prevalence
of Tamil loan - words such as patti (plot), pallama .-
(low land), nilappanguva'® (share in the land)
relating to cultivation and land classification may
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perhaps suggest that the Sinhalese had adopted, from
the Tamils, in some measure, the patterns of land
classification.

Another field in which the Sinhalese had derived
inspiration from the Tamils was commerce. In pre-
colonial timgs the island’s trade and commerce was
to some extent dominated by the Tamils. Sinhalese
words for such key items as capital (mudal), money
(kasi,salli), interest (poliya), caravans (tavalam) and
exchange (_m'érulm_éttu) have all been borrowed from
Tamil. Even the name of a Tamil mercantile com-

munity, Virakoti, which has been assimilated into the
Sinhalese population has become a personal name
(Weerakody) among the Sinhalese.

Religious beliefs and practices

Hindvism has been the principal medium through
which Tamil cultural influences have permeated
Sinhalese society. The presence of Tamils in large
numbers and their assimilation led to the accomodation
of Hindu deities and Hindu religious practices within
the fold of Buddhism. Such accomodation leading
to a sort of Hindu-Buddhist syncretism bacame more

pronounced after the Cola conquest of the island

towards the end of the tenth century. It also resulted
in a transformation of Buddhism and the cultural
values associated with it. Sinhalese national religion
consists of two systems of religious beliefs and practices,
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one being Theravada Buddhism the principal custo-
dians of which were Buddhist monastic orders and
the cultured elite, and the other being a synthetic
religion derived largely from the Mahayana and
Hinduism. The latter, which is a synthetic religio-
cultural tradition, has become an inalienable part of
Sinhalese traditional culture and has been cherished
by all sections of society including the court, the
aristocracy, peasantry and the artisan communities.

Some of the essential elements of Hindu religion
and culture have been imbibed by the court and
nobility through the Brahmins who performed important
functions at court. The Brahmins who held the rank
of Purohita besides performing important rituals and
ceremonies at court advised the kings on political
affairs. They were sometimes charged with the res-
ponsibility of educating princes. The relations between
Brahmins and the court bocame more conspicuous
since the eleventh century. The Pali chronicle and
inscriptions show that Manabharana I, Parakramabahu
and Nissankamalla (1187—96) had extended patronage
to Brahmins. 2° During the Polonnaruva period
there were two large Tamil Brahmin secttlements at
Kantalay and Mahakirindagama which were referred
to as .Vijayarﬁja Caturvedimankalam 2! and Abhaya
Calameka Caturvedimankalam?? respectively. A thirt-
eenth century Sanskrit inscription on a seal discovered

at Padaviya refers te that town as a Brahmin
gettlement.23 Inscriptions and literary sources relating
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to the post-Polonnaruwa period provide ample evidence
regarding the close and harmonious relations between
the Sinhalese court and Brahmins most of whom

were Tamils.

It was through the Brahmins that the Sinhalese
became aquainted with Indian texts on politics,
administration, warfare and ether related matters.
Their guidance had to be sought for the study and
interpretation of Sanskrit treatises on Astronomy,
Astrology and Medicine. The knowledge thus gained
was incorporated into the corpus of Sinhalese literary
and intellectual tradition. It is interesting to find

that a Tamil text on Astrology, the Caracotimalai,

was written by Tenuvaraipperumal, a Brahmin from

Devundra, at the behest of Parakramabahu IV
(1302—26) of Kurunagla.?* It is also probable that
the annual calendar was prepared for the court on
the basis of astronomical charts prepared by Brahimins.

The worship of Hindu gods had become a regular
feature of Sinhalese religion in medieval times. It has
been claimed that the upper strata of Sinhalese society
had become Hinduised on the eve of the Portuguese
conquest in the sixteenth century. The worship of
Hindu gods like Vishnu, Mahesvara, Skanda, Ganesa
and Aiyana(r) had become popular among the Sinhalese
during the post—Polonnaruwa period. The cults
associated with these deitiss had become so popular
" in society that the Buddhist hierarchy of priests had
to make concessions to popular sentiments by accom-
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modating the images of such deities in Buddist
temples. The conceptions behind the cults associated
with these Hindu deities were transformed and inter-
preted in terms of the lecal Buddhist tradition. Fhe
Sasadavara, a Sinhalese poem, written in the Ilate

Polonnaruwa period names Siva Vishnu and Karttikeya
among the gods who came to pay homage to the
Buddha and in the paintings of the relic chamber at
Mahiyangana these gods are represented in the company
of divinities who came te laud the Buddha after the

defeat of Mara.2?’

Hindu influences on the Sinhalese court and society
became still stronger in the post-Polonnaruwa period.
The inscriptions of the Kotte period conclude with
invocations to the gods Maheswara, Vishnu, Skanda
and Pattini and the Triratna.26 The adoption of such
a practice since the fourteenth century may suggest
that the worship of the Hindu gods was quite popular
among the Sinhalese.

An important feature of the Hindu-Buddhist
synthesis effected in the post-Polonnaruwa period was
the increasing popularity and the growing importance
of the cults of Vishnu, Skanda, and Pattini. Vishnu
and Skanda in the forms respectively of Upulvan and
Kataragama Deiyo came to be regarded as two of
the four guradian deities of Sri Lanka. Upulvan,
the Sinhalese counterpart of Vishnu, came to be
regarded as a national god of the Sihnalese around
this time. In Sinhalese religion Vishnu of the Hindu
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pantheon has been modified considerably under the
influeuce of Buddhist ideology. He came to be regarded
as a candidate for Buddhahood and as one who was
charged with the protection of Lanka by the Buddha
when he visited the island. The shrine of Upulvan
at Devinuvara, originally built by Dapulson in the
seventh century was restored by the order of Parak-
ramabahu II who also celebrated an annual Asadha
festival .of that deity.2? The shrine of Upulvan soon
came to be identified as one of Vishnu owing to the
adoption of Hindu rituals and ceremonies by the
officiating Tamil Brahmins. y the fifteenth century
the shrine of Upulvan or Vishnu at Devinuvara came
to be regarded as one of the principal ecentres of
Sinhalese national religion. Poets addressed prayers
to the deity at Devinuvara, beseeching his protection
for personages who dominated the land at various
times.28 It would appear from the evidence of the
Naimmana Tamil inscription that the temple at Devi-
nuvara was, in some ways, a centre of the Pevaraja

cult. Devaraja is one of the numerous names of
Vishnu and it is interesting to find that the king,
Parakramabahu VI is referred to in this particular
inscription as Devaraja.?® It may therefore be suggested
that the court, around this time, had entertained
the notion that the king was a living embodiment
of the Devaraja enshrined at Devinuvara. Such an
interpretation is bound to throw some new light on
the conceptions of kingship prevailing in Sinhalese
society in medieval times. 7



“Another Hindu god vencrﬁted by the Sinhalese
~ from ancient times was Skand&,Ki}pﬁra or Karttikeya.
" {n the twelfth century Gajabahu IT (1132—1153) is
said to have had images of this deity made by @
certain Hinabi for the performance: of a ritual called

Laksapﬁxjﬁ.30 The increasing popularity of the cult
of Skanda is attested by inscriptions set up during
the fourteenth century and later when Skanda indentified
as Kataragama Deiyo was considered as one of the

four guardian deities of Lanka.3! The cuit of Karttikeya
was integrated within the fold of Buddhism. In the
Buddist temples constructed at Gadaladeniya and
Lankatilaka in the fourteenth century images of
Skanda were set inside the niches of the walls of
the shrines and provision in the form of donations
was made for the propitiation of this deity.3? In the
town of Kotte and other places temples dedicated
to Skanda were set up. The principal shrine dedicated
to Skanda, however, is the one at Kataragama and
the Kataragama Deiyo has become 0n¢ of the national
gods of the Sinhalese and it continues to attract
large numbers of pilgrims from all parts of the country?
especially during the annual festival. The origins of
of Kataragama are obscure and it may be suggested
that it had its beginnings as a centre of worship
for the Veddas in prehistoric or proto-historic times:
Incidentally it is interesting to note that the worship
of Murukan was originally confined, according te-
Tamil tradidon, to the tribes of hunters and pastoralists
inhabiting the hill tracts. The terminology used te
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describe the Lord of,wKataragama and his consorts
being Tamil, it may be assumed that the cult centering
around the deity at Kataragama developed partly as

a result of Hindu influences operating through the
Tamils in historical times.

Ganesa and Aiyanar are two other gods of the
Hindu pantheon whose cults have been incorporated
into the Sinhalese religio-cultural tradition. Their
worship has been confined largely to the Sinhalese
living in the north central part of the island and this
was probably due to the contacts established with
the Tamils living in the northern part of the Island.
Aiyana(r) is considered in Sinhalese tradition as a
deity presiding over fields, tanks and jungles and the
shrines dedicated to Aiyana are usually in the vicinity
of tanks.

The Pattini cult based on the Tamil classic
Cilappatikaram, and which falls outside the fold of
Orthodox Hinduism, has been popular among the
Sinhalese until recent times. The Tamil epic claims
that the cult was originally instituted by Cenkuttuvan,
the Cera momnarch, at a festival specially organized
for the purpose. The Cera monarch s said to have
invited several kings including Kayavaku (Gajabahu I
A. D. 174—196) of ‘the sea-girt Ilankai’. Tradition
claims that the Sinhalese monarch brought an image
of Pattini on his return to the Island and instituted
the Pattini cult by constructing many shrines dedicated

3
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to Pattini3? In medieval times the Pattini cult was
widely prevalent among the Sinhalese and Tamils in
the Island and the epigraphic and literary evidence
on the prevalence of the Pattini cult in the Island
belongs to the post-Polonnaruwa period. During the
Gampola and Kotte periods the cult had become
popular and royal grants occasionally refer to Pattini
in their concluding portions.34

An important feature of the Pattini cult was the

Ankeliya or horn-pulling ceremony in which men and
women participated and the ritual was conducted for
seven days in succession. The Af)keliya was Very
much similar to the ritual called Kompu Vi.laiw—z.t.tu
which is an essential feature of the annual festivals
conducted at temples dedicated to Kannaki in the
Eastern Province. The Aﬁkeliya was enacied during
times of epidemics and it was believed that the
performance of this ritual appeased Pattini and helped
to control epidemics and ward off evil spirits. Often
images of Pattini were set up in Buddhist temples
and the cult was gradually integrated with Buddhism.
Pious Buddhist devotees who visit the Temple of the
Tooth Relic in Kandy would also proceed to Devales
dedicated to Pattini and Kataragama Deiyo in order
to worship these deities.

Architecture and Sculpture

In the late Anuradhapura period which correé-.-
ponded to the period of Pallava ascendency in South
India, Tamil cultural influences were increasingly felt
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in Sri Lanka. The close connections that had existed
between the Pallavas and the kings of Anuradhapura
and the activities of mercantile bodies and religious
groups of South Indian affiliations led to the spread
of ideas and techniques characteristic of the Pallava

tradition. Some followers of the Mahayana or Brahmins

seem to have introduced the Pallava-Grantha in the
island. Some inscriptions of the late Anuradhapura
period were engraved in Grantha characters.

The Nalanda Gedige, a Mahayanist monument,
which was the earliest monument of Sri Lanka, that
was entirely of stone construction, was modelled on
Pallava architectural forms. 35> Another architectural
edifice in stone based on the Dravidian architectural
tradition is the shrine of Upuivan which is remarkable
on account of the plainness of its surfaces and the
restraint in ornamentation. The figure of a man and
horse recently and convincingly identified as a
representation of Aiyanar, and the bas-relief represent-
ing Siva and Parvati at Isrumuniya bear so close a
resemblance to the figures at Mamallapuram as to
suggest that they were the work of craftsmen trained
in the Pallava school of art. The elephant carved
on ecither side of a cleft on a rocky surface by the
pond at Isurumuniya and the lotus pond depicted
on a stone slab in the neighbourhood are reminiscent

of Mamallapuram in their naturalism and plasticity. 36
The, influence of Dravidian art on the architecture

of the Polonnaruwa period was not inconsiderable.
This was probably due to the employment of Tamil
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artisans for the eonstruction of architectural monuments.
The occurence of mason’s marks in Tamil characters
at Buddhist monuments at Padaviya and on such
important monuments as the Lotus bath at Polonnarwa
bear unmistakable testimony to the employment of
Tamil artisans by the Sinhalese rulers.3? The chronicle
asserts that the Damila thupa at Polonnaruwa was
an architectural monument of stupendous proportions
constructed by Tamil artisans and workers. The
Budumuttava Tamil inscription of the time of
Manabharana also provides evidence on the presence
of Tamil artisans (kamm_al.ar) in Dakkhinadesa. 38
The Thuparama, onme of the major architectural
monuments of the Polonnaruwa period which have
survived almost intact up to our own times, bear
traces of Dravidian influence. Commenting on the
architectural formation of this building Senaka
Bandaranaike observes:

‘In the design and superstructure, however, with its
four-faceted dome or Nﬁgara Sikhara and the row
of kutas and salas along the periphery of its roof,
the Té\ﬁpérﬁma is clearly related to the stone temple
of the Pallava, CE!ukya and Cola architecture.

The resemblance between the .Thﬁpﬁrﬁma and
these South Indian temples is too close to contend
that this is due to a coincidence of parallel
developments rather than the result of direct

Influence. However, the Thuparama does not
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reflect contemporary South Indian design and that
it embodies certain essential features which are
distinctively Sinhalese suggests that the South
Indian influence had been absorbed, at least in
part, at an earliest date, and re-interpreted in
terms of the local tradition.”’3®

The Buddhist temples at Gadaladeniya and Lanka-
tilaka which were constructed under the guidance of
two Tamil master craftsmen, Ganesvarﬁc-érya and
Sthapatirayara,*® represent a harmonieus blend of
Sinhalese and Dravidian architectural forms. These
two monuments are quite dissimilar. In the Lankatilaka
which was of brick construction the Dravidian Influence
is peripheral but in the Gadaladeniya which is entirely
of stone the Dravidian architectural forms are pre-
dominant. The latter temple is in Dravidian style,
with some modifications te suit Buddhist ends which
it was designed to serve. The main shrine, like the
Dravidian monuments, has as its principal components
the garbhagrha, Antarala and Mandapa. The moulded
base, adhisthana, rising from a plinth which provides
a level ground for it, has the chamfered torus
characteristic of Dravidian buildings. The exterior
face of the building is ornamented with pilasters
which are carried through the two upper mouldings
of the bases and have capitals and of the

late Pandya and early Vijayanagara type.4! As in
Dravidian monuments the sikhara rises above the
garbhagrha and the Antarala. To other monuments,
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the Natha Devale and the Gedige at Adahanamalu,
which are of modest proportions, resemble the

Gadaladeni shrine in being monuments of Dravidian
style.42

Tamil influences on Sinhalese art forms continued
until the British conquest. In this connection Ananda
Coomaraswamy observes :

¢ Numerous references tothe importation of artificers
from Southern India have been given..., that the
practice continued even into the eighteenth century
is attested by contemporary records and sannas.

The Navandanno at any one time, speaking of
the eighteenth and immediately preceding centuries
at least, consisted partly of indigenous craftsman,
and partly of newly settled Tamil artificers
coming from Southern India, to work for the
King, who showed them favour and made them
grants of land. Hence it is that not only do
we find the closest correspondence in detail and
technique between South Indian (Tamil) and
Sinhalese work; but also that the artificer families
have often Hindu names (such as Rajesvara
Devasurendra), they preserve the traces of Siva
worship (such as Sanskrit slokas written in his

praise), and of other Hindu ceremonies (netra
mangalya etc.); their works are obviously a part
of Indian Silpasastra; some of their technical
terms are corruptions of Tamil words; they make.-
use of Hindu mantrams; they are occasionally

referred to as Kammi]ar and so forth..,...”43
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He further adds:

‘In a general way it may be stated that the
indigenous craftsmen of all sorts, integrally a
part of the Sinhalese population, were makers
of the plainer and most necessary articles normally
required by a. simple agricultural people, and the
imported craftsmen were more especially sumptuary
artists from big cities and craft-guilds of South
India, making the more elaborate and costly
goods required by the court and the capital.
The distinction is clearly marked in the case of

the weavers; Beravayo making country cloth and

Salagamayo making the gold-woven muslins worn
by the royalty and the nobility. So too the
dye-painting of cloth, the more elaborate sorts
of emboridery, and tailoring and sandal making
and so forth were crafts practised almost exclusively
by foreign artisans at court only.’4

Dance, Music, Drama and Painting

Sinhalese drama, dancing and music owe their
development, to a certain extent, to the inspiration
derived from Tamil influenees during the period of
three centuries prior to the British conquest of the
Island. The earliest Nadagamas in Sinhalese were
modelled on their Tamil proto-types. The authorship
of the earliest Nadagama tex:s are attributed to one
__Philippu Sinno, a resident of Colombo. His language
is peculiarly his own and it shows considerable Tamil
influence. His vocabulary is a mixture of Sinhalese
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and Tamil, with a large proportion of pseudo-Sanskrit
in it. The two earliest nadagamas in Sinhalese,
Ahalapala and Sthakki Nadagama are adoptions of

Kanti Raja Natakam and Sthakkiyar in Tamil.4s

The Nadagamas are essentially lyrical plays consist-
ing of verses and songs. The verses aré in Tamil
metres, and they are chanted without measured time.
A large number of metres are uscd, the commonest
among them being the Viriduva (Tamil viruttam).
Other Tamil metres used in the Sinhalese Nadagama
are Innisai, Kalippa, Kavi, Kochchakam, Venpa and
Parani. The songs that are sung in measured time
are given the general name Sindhu. Mostly all these
melodies are of South-Indian origin but Sinhalese
singers drop the Tamil intonation and voice production
when they sing them.46

There is reason to believe that Sinhalese art
developed considerably in the fields of music and
dancing when it came into contact with the more
developed forms from South India. The beginning of
an indigenous tradition in music took place, as far
as the evidence available shows, during the time of the
Kandyan kings. Vihara music, as this body of songs
is generally known, is strikingly different from earlier
Sinhalese folk music. It arose, no doubt, is the
result of the contact with the Tamil music that came
through the medium of the Nadagams. The contact .
with Tamil culture as well as patronage, religious
and secular, brought about some interesting develop~
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ments in Sinhalese music. The beginnings of a religious

music attached te the ritual of the Sacred Tooth are
to be seen for the first time in the Kandyan period.4’

The kind of Sinhalese folk music called the
Vannams do not seem to have existed very much
earlier than the time of the Kandyan kings, and
judging from their language, their rhythm and the
style in  which they are sung, one might easily
surmise that they sprang up as a result of some
strong Tamil influences during that period. Their
mode of measuring time by the stressed accent (tit)
and not by the ordinary matra or beat, also links
them with varieties of Tamil folk music and dance.
What seems to have happened therefore is that the
Sinhalese folk music came in contact, during the
Kandyan times, and perhaps earlier, with the music
of South India, and deriving inspiration from it, it
developed on its own line. 48

Among the musical instruments those of which
belong to the percussive class are popular. The most
important amoug them are the Daval, the Bera,
Tammetta and Udeki. These instruments are still in
use among the Tamils in South India and Jaffna.

The Mrdanga and the Vina which are sometimes
mentioned in Sinhalese literature are also two well
known Seuth Indian musical instruments.4?

Evidence from sculpture and painting suggests
that Bharata Natya constituted the entertainment of

royalty and the literati. The Sandesa poems contain
4
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descriptions of dancing as it took place and in the
devalayas before the images of Hindu gods. In the

stone friezes at Yapahuwa and Gadaladeniya and
the wood carvings at Embekke Devalaya women are
represented in traditional Bharata Natya poses. 30
It is this evident that the Bharata Natya of South
India was incorporated within the Sinhalese cultural
tradition.

In the opinion of Andreas Nell,

‘The Polonnaruwa paintings show, as much as
in its architecture and sculpture, the effect of the
permeation of South Indian influences. The South
Indian influence of Sinhalese paintings of the Kand-
yan period was a pervasive one.Under Kirthi SriRaja
Sinha and his successors the South Indian style of
mural paintings gained ascendancy on the walls of
Ceylon in preference to the traditional local styles.
Besides, the method of teaching drawing to the
young Sittara as practised in the eighteentn century
and seen until recently was wholly Dravidian. A
large number of Sittara murals are reminiscent of
South Indian painted cloths.”’ 1
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Tamil Studies in English

in Ceylon
(up to 1968)

Ceylon, the “Pearl Island ”’, Milton’s ‘*India’s
utmost isle Taprobane”, is the home-land of over two
and a half millions of Tamil speaking people. A
language is always a mirror of a people’s genius. The
Tamil language has been spoken in Ceylon for over
two thousand years. The poems composed by the Tamil
poets of Ceylon are found in the works of the San-
gam Age.! The Tamil spoken in Ceylon is said to
represent the Sangam period with its ancient morpho-
logical and grammatical forms and with words which
have become obsolete for centuries in South India.
The development of Tamil in Ceylon has not been
5
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hampered by the extraneous influences to which South
India was subject—this is evident from the fact that
Ceylon Tamil speech and phonetics are as found in
~ the earliest Tamil grammars.

The Tamils of Ceylon have produced a literature
of great worth. When the Arya Cakravartis came
into power in North Ceylon in the thirteenth century
a good number of Tamil works were published. A
College of literati called “The Tamil Sangam” was
established. During the nineteenth and twentieth cen-
turies the scholarship of the Ceylon Tamils was held
in such high esteem that they won fame and recog-
nition in South Tndia. The great revivalist movement
in Tamil and Saivism owes a great debt to Arumuga
Navalar who was given the title of ¢Navalar’ or
‘Orator’ by the South Indians. His scholarly edition
of old literary and grammatical works is still acknow-
ledged as outstanding. He was the first great scholar
to print classics without government help. He is also
great as a translator and as the father of Modern
Tamil prose. He also made endowments in South
India for Tamil Stadies.

C. W. Thamotharampillai of Siruppiddy, Jaffna, was
a lecturer in Tiamil at the Presidency College, Madras,
from where he sat for the B. A, Examination con-
ducted for the first time by the Madras University
in 1857. The two candidates who sat for the examina-
tion were both Ceylon Tamils—C. W. Thamotharam-
pillai and his teacher Carrol Visvanatha Pillai. Both
passed the examination with distinction but Thamo-
tharampillai came first in the pass list beating his
teacher who came second. He was a pioneer editor
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of Tolkappiyam and of the ancient classics. His edition
of Kalittokai has been a modcl for subsequent editors.

V. Kanagasabai Pillai, the author of The Tamils
Eighteen Hundred Years Ago earned a name for Ceylon
Tamils in India by his researches in the history and
culture of the Tamils. Kanagasundaram Pillai from
Trincomalee also made his mark in South India. He
edited some important works and served as Professor
of Tamil in South India. Swami Vipulananda of
Karaitivu, Batticaloa, immortalised his name in South
India and outside by the discovery of the greatness of
thc ancient Tamil music and musical instruments of
the Tamils. He was invited to be the firsy Professor
of Tamil at the Annamalai University.

Besides these great pioneers who crossad the Straits
and were recognised as scholars of outstanding merit,
the American Missionaries in Jaffna made a useful
and very important contribution to Tamil language by
translation of modern sciences. Another branch of
knowledge to which Ceylon made a distinct contri-
bution was Tamil lexicography. The best of the early
lexicons produced in Tamil was by missionaries in
Ceylon and by other great scholars from this island.
In this field Rev. J. Knight, Winslow, Percival, C. W.
Kathiraivelpillai, N. Kathiraverpillai and Mootatampl-
pillai are still held in high esteem.

TAMIL STUDIES IN ENGLISH

The contribution of Ceylon to Tamil Studies in
the English Medium has been really outstanding. Ceylon
showed the way to South Indian scholars in many
fields of Tamil Studies in the English medium since
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a high standard of English Education was maintained
in Ceylon.

(a) Scholars Trained in the American Mission Seminary

To the American Missionaries is due the praise
of being the earliest and most enterprising pioneers of
western education in Ceylon. They started the Batti-
cotta Seminary in 1823 with the main object of giving
the youth of this country a thorough knowledge of the
English Janguage. This was an institution of a univer-
sity grade and the universities of India were not started
till the middle of the nineteenth century. The course
of instruction embraced English grammar, Arithmetic,
Algebra, Tamil grammar, English language and litera-
ture, Natural Philosophy, Mental Philosophy, Logic,
History, Chemistry, European and Hindu Astronomy,
Law and other subjects. Scholars trained at this insti-
tution—Daniel L. Carrol, C. W, Thamotharampillai,
Newins, C. W. Kathiraivelpillai, Arnold and many
others—have made pioneer contribution to Tamil studies
in the English medium.

(b) Public Servants

There is also another band of Ceylon scholars,
who while being in the service of the Government in
Ceylon and South India contributed to the study of
Tamil literature, history and culture in the English
medium. V. Kanagrsabai Pillai and C. W. Thamo-
tharampillai mentioned earlier, are two of those who
built up a high reputation as scholars while serving
in India.

There are also instances of many public servants..
in Ceylon whose lives were marked by intense literary
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and intellectual activity.  Foremost among them is
Simon Casie Chitty whose activities extended over a
wide field, displaying a keen insight aad study of
oriental languages and historical research. He compiled
the First Gazetteer on Ceylon while holding the ap-
pointment of Mudaliyar of Calpentyn. He is one of
the greatest among pioneer orientalists and antiquari-
ans in the English medium:

Sir Paul E. Pieris is one of those few public ser-
vants of the Ceylon Civil Service who has contributed
to our knowledge of the archaeology, history and culture
of the Ceylon Tamils. He occupies a pre-eminent
place in this field. Another Civil Servant who made
use of his leisure time and took an abdiding interest
in the place of his sojourn is J. P.Lewis who made
a study of the archaelogy, the customs, the popular
tales, the traditions and the history of the Tamil-
speaking people. Mudaliyar C. Rasanayagam is another
distinguished Public Servant who has made very valu-
able contribution in English to the study of the history
of the Tamils of Ceylon.

OTHER DISTINGUISHED SCHOLARS

Several other individuals well versed in the Tamil
culture and with a mastery of western languages,
philosophy and culture have by translations and original
works and articles interpreted Tamil poetry and Tamil
Art to the West. Outstanding among these scholars
are Dr. Ananda K, Coomaraswamy, T. Isacc Tambyah,
J.V, Chelliah, Sir Ponnambalam Arunachalam, Kalaip-
pulavar Navaratnam, Rev. Gnanapragasam and others.
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UNIVERSITY OF CEYLON

The University of Ceylon has contributed in a
great measure to the advancement of Tamil studies in
English. Swami Vipulananda, the first Professor of
Tamil of the University of Ceylon, who by his deep
researches into the ancient and scientific music of the
Tamils earned an undying name in the history of the
Tamils and their culture, has contributed thought
provoking articles in English on the literature, religion
and music of the Tamils. Dr. K. Kanapathipillai who
succeeded him in 1947 and built up the Tamil Depart-
ment, was the first to make a study of the language
of the Tamil Inscriptions. His thesis entitled 4 Study
of the Language of the Tamil Inscriptions af the seventh
and eighth centuries A.D. 1is still a standard work,
quoted by others who have worked in this field. He
is an authority on the Jaffna dialect of Tamil and on
the Tamil Inscriptions of Ceylon. He has contributed
articles in English on the Jaffna Tamil dialect and
has ‘also edited a number of Ceylon Tamil Inscriptions.

Mr. V: Chelvanayagam who was appointed Pro-
fessor of Tamil in August 1965 and who has written
two recognised books in Tamil on the history of Tamil
prose? has written an article in English on the dates
of Cilappatikaram and Manimekalai.

The writer of this article, a Senior lecturer in
Tamil, worked on Dravidian Civilisation for his Ph.D.
degree. This thesis, Pattuppattu—a Historical, Social
and Linguistic study, has been reviewed as a “rich _
contribution to the history of Tamil civilisation*’, This
deals in a “sound and scientific manner with the earliest
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history of the Tamil people as depicted in the Pattup-
pattu”. This thesis has served as a model for others
who worked in this field later and has been quoted
by various scholars. He has also done active research
on the folklore of the Tamils of Ceylon and is due
to publish a book in English on the Folk Drama of
the Tamils of Ceylon. He has contributed articles in
English to various journals on this subject and on
Ceylonese Tamil Writing.

Dr. A. Sathasivam has specialised in a study of
the ancient Tamil grammar and has read papers at
Conferences on this branch of study. He is at present
engaged in research on affinities between Sumerian
and Dravidian.

Mr. S. Thananjayarajasingham has made a critical
study of some of the Dutch Tamil records in Ceylon.
His thesis on these Dutch records is a pioneer work
of great merit in this field. Besides contributing articles
on Tamil linguistics he has published research articles
on the various Tamil dialects of Ceylon. He is now
engaged in collecting material for a much needed book
on the Tamil dialects of Ceylon.

Dr. A. Veluppillai is a linguist who has followed
up the work started by Professor K. Kanapathipillai.
He is a Doctor of Philosophy of the University of
Ceylon and of the University of Oxford. He has made
a study of the Tamil Inscriptions of the Cola period-
and is now working on the Tamil Inscriptions of
Ceylon,

Mr. K. Kailasapathy, Assistant Lecturer, is away
.in Birmingham working for his Ph.D. degree on the
Heroic Age of the Tamils.
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Rev. Dr, Xavier S. Thani Nayagam, who was for
a long time attached to thc University of Ceylon as
a Lecturer in Education, is now the Professor of Indian
Studies at the University of Malaya. He is the ambas-
sador of Tamil language and culture abroad and is
to a large extent responsible for building up an interest
in Tamil studies abroad. He is the founder and Chief
Editor of the <“Tamil Culture”, the only English
‘Review of the general field of Tamil studies. He has
made a special study of nature in Tamil literature
and has done research on educational thought in
ancient Tamil literature. He has contributed a number
of articles on Tamil culture and literature.

There is a department of Tamil at the Vidyodaya
University of Ceylon. Mr. M. M. Uwise, the head of
this department. is the first to write a comprehensive
book on the contribution of Muslims to Tamil
Literature. This is a pioneer work in this field. Mr.
K. Sivathamby, his assistant, is working on the Tamil
Drama for his Ph.D. degree.

The Tamil Departments at the University of Ceylon
and at the Vidyodaya University are growing in stcength
gradually and have, within a short period, contributed
substantially to Tamil Studies, both in the English
and in the Tamil medium.

A detailed analysis of Tamil Studies in Ceylon—
English medium scholarship—may by made under the
following main six sections :-

I. History and Culture of the Tamils in General;

1I. History and Culture of the Tamils of Ceylon;

IIl. Religion and Philosophy;

1V. Tamil Literature and History of Tamil literature;
V. Linguistics and

1V. Lexicography and Journalism.
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I

HISTORY AND CULTURE OF THE TAMILS
IN GENERAL

The pioneer work in the history of the Tamils
and their culture was written by V. Kanagasabai Pillai
who opened up a new horizon to many a foreigner
with his book The Tamils Eighteen Hundred Years Ago
which was first published in 1904.> This book threw
flood of light on the life of the ancient Tamils. Earlier
writers were not familiar with the most ancient classics
of the Tamil language like the Sangam works. Most
of the ancient Tamil works saw the light only then
and this book is a distinct contribution to the study
of those works. It helps us to recapture the life and
glory of those ancient times and cherish the value of
the great characteristics of Tamil Culture. The author,
after discussing the Ancient Tamil Literature published
during his time, first describes the geography and
foreign trade of the Tamil land, the various Tamil
races and tribes and then gives an account of the
Cola, Pandya, Cera and other princes and chiefs of
that period, The social life, the systems of philosophy
and religion are discussed at length: A long account
is given of Tirukkural, Cilappatikaram and Manimekalai
which are also taken to be Sangam works. Kanaga-
sabai Pillai has also written an article on the conquest
of Bengal and Burma by the Imperial Coals.*

. Simon Casie Chitty, a talented and learned author

who even in his day was considered a man of versatile
genius, was an ardent antiquarian who published the

first Gazetteer on Ceylon. One of his distinguished
works is The castes, customs, manners and literature of

6
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the Tamils.® This deals with the origin and country
of the Tamils, the division, subdivision and mixture
of castes, the customs and habits, rites and ceremo-
nies, religion and superstition = and language and
literature of the Tamils. The book was published after
his death by his grand daughter, Mrs. Gardiner.

The writer of this article in his thesis, The
Pattuppattu—a  historical, social and linguistic study,
establishes that Tolkappiyam, Cilappatikaram, Manime-
kalai and the Eighteen Minor works including Tiruk-
kural belong to a period later than the Sangam Age.S
He maintains that only the Pattuppattu and Ettuttokai
collection should form the basis for analysing the
civilisation of the Sangam Age. The culture and civili-
sation of the Sangam Age is presented in this
thesis with the Pattuppattu as the basis of the study.
Reference from Ettuttokai are also given in support.
The early Brahmi and Tamil inscriptions have been
examined wherever necessary. The accounts of Western
writers on the foreign trade of the Tamils have also
been included. The historical background of the Partup-
pattu, the kings and chiefs eculogised in those poems,
their dates, the government and administration of that
period and the religious and social life of the people
have been dealt with in great length. The last part
of the thesis is a linguistic study of the poems. This
is the first attempt to present in a scientific method
the history and culture of the Tamils of that period
as depicted in the poetry of that age.

E. S. W. Senathi Rajah in his article ¢ Glimpses
of Ancient Dravidians”, discusses who the ancient
Dravidians are and then gives an account of the
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conditions of Tamil society with porul literature as basis,
V. J. Thambi Pillai, in an article written by him, esta-
blishes that if any remnant of the old Solar race
should exist in India it would be found, not among
the northern races but among the Dravidian population
of the south.®

Dravida by E. L. Tambimuttu (with maps and illustra-
tions) presents in a short compass the history of the
Tamils from prehistoric times to 1800.° This book, which
was published with a foreword by K. A. Nilakanta Sastri,
tells the story of the Tamil countries and their civilisation
in areadable and interesting manner. This is the first
work which deals with the history of South India as a
whole and not merely of any single dynasty or of a
particular period. Earlier works of historians like K. A.
Nilakanta Sastri, Rajagopalan, Minakshi and others
dealt with only the history of particular dynasties like the
Colas, Pandyas, Pallavas and others. It was only after
the publication of Dravida that works like History of South
India by K. A, Nilakanta Sastri appeared.”0 Dravida was
considered so important that it was translated into Tamil
also.1!

R. R. Crossette Thambiah, former Solicitor General
of Ceylon, in his work Tamils: Ancient and Modern has
developed the theme that the Tamuls are a very ancient
people, entitled in their own right to high precedence in
the annals of civilisation.'? He shows that Dravidian
civilisation is one of the oldest civilisations of the world
and discusses the contribu tion of Dravidians to civilisation,
the origin of this civilisation and the extent of the contri-
bution of the Dravidians to the totality of Indian culture.
He also refers at length to the culture of the Tamils of
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Ceylon and to their contribution in the field of religion,
art, architecture etc.

Rev. Thani Nayagam in his thesis submitted to the
University of London for the degree of Ph., D. discusses
the Educational Thought of the Tamils as found in their
ancient literature.!® This thesis is a work of rare merit in
this field. In his article *Earliest Jain and Buddhist
teaching in the Tamil Country’’ he shows how Tirukkural
maintains the poetic tradition of education and its
development along humanistic links and how Cilap-
patikaram and Manimekalai  represent the religious
education of the philosophic stage of develop-
ment."* The education of ancient Tamil society
is examined in three other articles on this subject
written by him—*Ancient Tamil Literature and Study of
Ancient Indian Education”,’ ‘“The Educators of Early
Tamil Society’*,16 and “Ancient Tamil Poet-Educator”’.!?
Rev. Thani Nayagam was the first scholar to point out
that the Tamil contribution to the culture of South East
Asia has not been sufficiently studied and that the availa-
ble material has not been satisfactorily interpreted. In
his articls “Tamil Cultural influence in South East Asia”
he points out that scholars like K. A. Nilakanta Sastri
have failed to asses the Tamil influence on the social life,
jnstitutions, customs, art and architecture of South East
Asia and suggests the lines on which investigation regard-
ing this question should be made.®

S. J. Gunasegaram follows this up with a booklet
Early Tamil Cultural Influences in South East Asia where
he analyses the contribution made by the Tamils to the
Arts, architecture, religion, literature and administration:"
of Ceylon, Burma, Siam, Cambodia, Malaya and the
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islands of Sumatra, Java, Borneo, Bali, Celebes and
Philippines.'?

R. Chelvadurai, Proctor, in an article published in
the Journal of the Royal Asiatic Society (Ceylon Brauch)
shows that at aremote period of Tamil history there
was an awakening of a passion for locality and furnishing
it with an impetus for good life by means of architecture
which included selecting sites for designing and construct-
ing houses, villages, towns and cities, alignment of roads
and street, sculpture, painting etc.?

Swami Vipulananda in two articles, ‘*Harps of the
ancient Tamil land and the twenty two srutis of Indian
musical theory”? and “The Harp with a thousand
strings’*?? presents for the first time a description of the
ancient musical systems of the Tamils and of their musical
instruments. Dr. Ananda K. Coomaraswamy in his book
History of Indian and Indonesian Art touches on Dravidian
Art of the Pallava, Cola and Vijayanagar periods of
Indian History and also refers to the influence of
Dravidian on Ceylonese and Burmese Art.? C. Nagalin-
gam of the Department of National Museums, Ceylon,
in his article “The Pallavas, their origin and their title
Videlvidugu” traces the history of the Pallavas and dis-
cusses their origin.?¢ K. P. Ratnam, formerly a Lecturer
at the Government Training College, Colombo, and now
a member of Parliament has, in an article entitled
«sEducation in Ancient Tamil Countries” dealt with the
history of the Tamils in South India and Ceylon, the
origin of the Tamils and their culture and civilisation.?
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THE HISTORY AND CULTURE
OF THE TAMILS OF CEYLON

The history of the Tamils of Ceylon has still not
been properly worked outs Almost all the books dealing
with the history of Ceylon have not depicted impartially
the events that took place in the north and east and other
parts of Ceylon where the Tamils lived. The Sinhalese
historians have not been interested in events that would
prove the non-Sinhalese origin of cultural trends and
historical events in Ceylon. As a result, the history books
written by some of these scholars have been blended by
prejudice; they are partisan and are made to serve the
interests of the major community. This has given room
to gross errors and misleading judgements in the writing
of the history of the Tamils of Ceylon and the exposition
of Ceylonese Culture. The activities of the Department
of Archaeology have not been conspicuous in the Tamil
districts. “This department lacks either the will or the
means or possibly is deficient in both.”” The department
does not, perhaps, realise that the Jaffna district is a
gold mine for archaeological research as well as for
antiquities.

The history of the Tamils of Ceylon has also been
written by the Tamils themselves. In the case of the older
generation of writers in this group, prejudices and pleas-
ing theories pass for canons of criticism and tests of
accuracy; racial and personal vanity have marked their
judgement. In the case of many others, they have let
their patriotism get the better of their judgement. In
spite of these defects, we have a large amount of literature-
on the history and culture of the Tamils of Ceylon.
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(a) History of the Tamils of Ceylon

In the year 1736 A.Dx, at the request of Jan Maccra,
the then Dutch Governor of Jaffna, one Mayilvakanap-
pulavar of Matakal composed in Tamil prose the Yalppana
Vaipava Malai, the eatliest history of Jaffna.26 His autho-
rities were certain earlier writings such as the Kailaya-
malai, Vaiyapatal, Pararajacekarar Ula and Raja Murai.
The Vaipavamalai is therefore the earliest faithful account
of all that was available at that time and is considered as
one of the authorities for the history of Jaffna. Kailaya-
malai was translated into Eaglish by A. Mutatamby
Pillai in 1908.7 Yalppana Vaipavamalai was translated into
English by C. Britto in 1879.2 This translation has added
an Appendix and Glossary which are useful for a better
understanding of the history and literature of the Tamils.
Some of the historians of Jaffoa since 1879 have mutilated,
altered and amended the Vaipavamalai according to their
whims and fancies so much so that there are now but few
who acknowledge its historical value. On the contrary,
the belief seems to be gaining ground that it is only a
compendium of ancient folklore, women’s tales and
mythological anecdotes.

Of the books writen in English on the history of
Jaffna since the translation of Vaipava Malaiin 1879,
mention may be made of Handbook of the Jaffna Peninsula
by S. Katiresu, Proctor, Jaffna »® This book deals with
the origin of Jaffna, the Tamil Kindoms, Jaffna Tamil
Poets, newspapers and magazines, industries, local
customs and games etc.

Dr. Paul E. Pieris has given an account of the
-administrative organisation of Jaffna of the Portuguese
period in his book The Kingdom ofJaffnapatam.® The in-
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formation for this book was derived from a manuscript
preserved at the Bibliotheca Nacional of Lisbon, Section
Archivo de Marinha e Ultramar. ‘**Nagadipa and Buddhist
- remains in Jaffna’ are two papers read by the same
author before the Ceylon Branch of the Royal Asiatic
Society.3! In these papers he first outlines the intimate
connection which existed through eighteen centuries
between the Sinhalese and the Tamils and then gives
evidence for the Sinhalese occupation of the North of
Ceylon. This is followed by an account of Nagadipa and
the Buddhist remains in Kantarodai, Mallakam, Mabhiya-
piti, Uduvil, Puloly and Chulipuram These remains
include lithic Tamil inscriptions, coins and metals like
copper, iron, lead, pottery etc. He concludes that these
remains suggest that North Ceylon was a flourishing
settlement of the Tamils centuries before Vijaya was
born - at least before the commencement of the Christian
Era. - :

Notes on Jaffna by John H. Martyn records what
has taken place in Jaffna siace it came under the European
sway.32 It is a unique work containing chronological,
historical and biographical information relating to Jaffna.
It contains a mass of facts laboriously and assiduously
collected and brought together into as brief a compass
as possible. The first part consists of a detailed chrono-
logical table of cvents from 1505 to 1920 covering 134
pages. It is a synopsis of the history of Jaffna during the
Portuguese, Dutch and British periods. The ‘“Notes”
which follow and cover 299 pages contain historical
and biographical sketches relating to public institutions
and literary enterprises. The authorities bearing on these
notes have been quoted in every case. The volume is
provided with a good index which enhances the value of ..
the book for purposes of reference.
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Ancient Jaffna by Mudaliyar C. Rasanayagam (with
a Foreword by Dr. S. Krishnaswami Aiyangar) embodies
a great amount of labour and intensive research resulting
in the bringing together of a volume of material much of
which is hardly known outside of Jaffna and a consiberable
part of which would completely disappear if not put on
record and utilised for purposes of history.3® The vast

material is marshalled and preserved in a form to make
the chequered history of Jaffna read something like a
connected narrative. Rasanayagam exhibits in this work
much critical acumen and judgment. Though he allows
his patriotism to get the better of his judgment on

occasians (as in the case of his efforts to identify place
names mentioned in Tamil literature and by classical
geographers with places in Jaffna) the work is a definite
contribution to the study of the history of Jaffna and
affords a lot of material to those who are interested in
this field.

Swami Gnanaprakasar, the eminent historian and
philologist from Nallur, Jaffna, has left behind a number
of unpublished manuscripts. One of them entitled The
Kings of Jaffna with side lights on the history of the Tamils
in Ceylon from the earliest era was written towards the
end of his life. Some of the chapters have been repro-

duced in the Tamil Culture. In the Chapter “‘Ceylon
originally aland of Dravidians” he maintains that at
the earliest times, Ceylon was occupied, at least in the

main, by a Tamil speaking people and that the successive
waves of early immigrants of South India mingled one
with another in the course of centuries and they were
all of the same stock and spoke the same dialect of
Tamil.3* The Chapter ‘“The Tamils turn Sinhalese’
establishes the theory thatthe Sinhales are Dravidians
-_in origin.’’ He maintains that the Tamils turned Sinhalese
7
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in the course of few centuries and that the new language
created by the super-structure of the Indo-Aryan became
settled in the course of time, the new words having been
assimilated to the old Tamil dialect by giving them a
twist comfortable to it. In the chapter ‘‘Beginning of
Tamil rule in Ceylon” he traces the history of Tamil rule
in Ceylon till 1215.36

Swami Gnanaprakasar has also contributed articles
on the history of Jaffna to the Ceylon Antiquaty and
Literary Register. The separate coinage in North Ceylon
under the Singai Ariya Chakravatis of Jaffna is descri-
bed in the article ‘“The forgotten coinage of the Kings
of Jaffna " The Kailayamalai, Vaiyapatal, Pararaja-
cekaran ula and Raja murai, the sources of the chroicle
Yalppanavaipavamalai, are described in his article “So-
urces of the Yalppana Vaipava Malai’’.’8 <“Some Ruins in
Jaffna® is another article by him which gives particulars
of a few ancient objects found in the Thenmaradchi
division of Jaffna in Chavakachcheri, Verakkadu, Tal-
valai and Sankiliya Tidal.®

Other scholars have also contributed articles to
journals on various subjects of the history of the Tamils
of Ceylon. Mention must first be made of a very scholarly
paper read by Simon Casie Chitty ata meeting of the
Ceylon branch of the Royal Asiatic Society in 1847.40
In this paper Casie Chitty gives a comprehensive account
of the history of the Tamils of North Ceylon from the
earliest times to the Dutch conquest of Ceylon. ‘‘Jaffna,
Past and Present’’ is the subject of an article by S.H.T.
Taylor.* He traces the history of Jaffna from the time

of the first setilers to the present day, dealing in detail -

with literature, education, industries etc. J. P. Lewis,
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while being the Government Agent of the Northern
Province, made some notes on arcaelogical matters
relating to the Jaffna Peninsula and Mannar.4? He has

also given an account of the Portugese forts in the
Jaffna islandsz®?

Another Civil Servant, Horsburgh, wrote an article
to the same journal giving evidence from place names
to show that the Sinhalese occupied the Northern portion
of the mainland.4 This was followed by more articles
on the same subject by other scholars. Swami Gnana-
prakasar added to thec names given by Horsburgh the
names of smaller village divisions and those of parti-
cular fields and gardcns® J. P. Lewis posed the ques-
tion whether these Sinhalese village names found in
Jaffna were older than the first Tamil settlements. 46
In reply Horshurgh added more suffixes of village
names. ¥ S. W. Coomaraswamy gave a list of place names
in Jaffna ending in-day.®®

The Sir Paul Pieris Felicitation Volume carries an
article by M. D. Raghavan where he traces connection
between the Tamils of Jaffna and the people of Malabar
basing his findings on the comparison of the habits,
ways of life, dress, food habits, ornaments, customs,
place names, laws of the land, traditions etc.® In an
article appearing in the J.R.A.S.C. Dr. S.C. Paul exa-
mines how far it could be proved correctly that Jaffna
exercised an overlordship over the whole of Ceylon in
the thirteenth, fourteenth and fifteenth centuries.5

A translation of Kavi Raja Varothayer’s poem
which gives an account of the origin and history of
- the Hindu temple at Trincomalee was done by Simon
Casie Chitty in 1831.5 W. J. S. Boake of the Ceylon
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Civil Service read a paper in 1887 giving an account
of the temple of Siva at Tirukkethiswaram.5? In The
Orientalist, a monthly journal of oriental literature, arts
and sciences, folklore etc. edited in Ceylon by William
Goonetillekke of Kandy, Dr. Covington gives an account
of the location, architecture and origin of the Hindu
temple at Kataragama and describes the festivals cele-
brated there.®® M. D. Raghavan has made a study of the
traditions and legends of Nagarcoil, a seaside village
in the Vadamaradchi division of Jaffna.5 He describes
the Annual Festival of the Boat held at the temple
of the king of snake—Naga Thambiran and gives the
Boat song along with translation in English.

Besides these early writers and articles which gave
an account of the history of the Tamils, especially the
history of the Tamils of Ceylon, there is a publication
by C. S. Navaratnam which gives a comprehensive account
of the history of the Tamils in Ceylon.® Tamil influence
in Ceylon in agriculture, irrigation, trade, religion, so-
cial customs etc. have also been discussed.

J. P. Lewis has analysed the archaeology of the

Vanni district in an article read in 1893.% He also
explains the meanings of the place names of the Vanpni

district in another paper.’” Swami Gnanaprakasar has
made a study of a Tamil Ola of 1781 conferring the
title and privileges of Mudaliyar for an Udaiyar of
Vilankulam.’

Licutenant Thomas Nagel has also written an article
on the Vanni District.®® The only book on Vanni is
that written by C. 8. Navaratnam which gives a history
of the Tamils of Vanni and assesses their contribution to -
national culture.%
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It has often been said that the district of Batti-
caloa has “‘marked time” for many years in spite of
the opening up of cocoanut estates and the repair and
improvement of irrigation works. Very few books or
articles have been written about the history of this
district. The Monograph of the Batticaloa District of the
Eastern Province of Ceylon by S. O.Canagaratnam gives
the social and economic history of the district in-
cluding religion and education, irrigation and industry,
administration, customs and ceremonies and feasts and
festivities.! Portion of the Manual deal with old time
customs, many of them now obsolete. D.W N. Kadiramar
of Batticaloa has printed a book containing six articles
by various authors published in journals,®? These deal
with the traditions as to the origin of the people of
Batticaloa, the Kammalas of Batticaloa. Batticaloa 116
years ago, Cocoanut industry and the singing fish of
Batticaloa. ‘‘Seerpadam of the Bastern Province” is the
title of an article written by M. D. Raghavan.6® Tn the
eastern province of Ceylon are a number of groups,
little known outside their village bounds. One such is
the Seerpadam— a community with a tribal structure
and an integrated socio-economic organisation. The
Kalvettu collected at Tiruneelavani is included in the
article with a free rendering in English.

The ethnology of the Moors of Ceylon forms the
subject matter of a paper read by Sir Ponnambalam
Ramanathan at a meeting of the Ceylon Royal Asiatic
Society.% According to him the history of the Moors
of Ceylon proves them to be Tamils. The social cus-
toms and physical features and the language spoken
by them even inremote Sinhalese districts are adduced
as proofs of this inference.
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There are few articles and books on the history
of Ceylon which also deal with the history of the
Tamils of Ceylon. Sir P. Arunachalam’s Sketches of
- Ceylon History was first published in 1906.6° While
dealing with the history of Ceylon from very early
times to the conquest of Ceylon by the British, he
also refers to the history of the Tamils of Ceylon.

Dr. S. Arasaratnam, formerly Lecturer in History
at rhe University of Ceylon and now Senior Lecturer
in Indian Studies at the University of Malaya has
written a book on the history of Ceylon from 1658-
1687.% Here he also analyses the impact of the Dutch
rule on the social, religious, educational and econo-
mical life of the Tamils of Ceylcn. In the series
«“The Modern Nations in Historical Perspective’ he
has written a book on Ceylon.” Chapters 2 and 4 of
this book give an account of the Tamils of Ceylon
and of the Muslims of Ceylon,

(b) Culture of the Tamils of Ceylon

There has been a tendency on the part of some
writers on cultural subjects in Ceylon to ignore the
contribution of the Tamils to the cultural content of
Ceylon and to maintain that the culture of Ceylon is
purely a product of the Sinhalese, because they form
the majority of the population.

A timely publication to counteract this narrow
communalism which is denying the Tamils their right-
ful place in the cultural life of Ceylon is the book
Tamil element in Ceylon Culture by Kalaippulavar K.
Navaratnam, ¢ The author, a self made scholar, en- -
dowed with the gift of an analytical and discrimina-
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ting mind, had rendered a distinctive service by pro-
viding a well authenticated book where he has traced
the antiquity of the Tamils and their contribution to
the cultural evolution of Ceylon. Copious references
have been given to impartial observations and conclu.
sions of many scholars. It sets forth in correct
perspective the relative contributions of the Sinhalese
and Tamils to the social, cultural and religious life
of Ceylon. The influence of the Tamils on the
Sinhalese in the fields of religion, art and architecture,
language and literature, dance and music, social
structure and legal systems are dealt with at length.

Arts and crafts of Jaffna is a book written by
Navaratnam in 1953.© Weaving, dyeing and printing,
brass and iron works, gold and silver work, sculpture,
carpentry, palmyrah products and Fine Arts are sub-
jects treated in this work. Development of Art iri Ceylon
is a booklet which embodies a lecture delivered by the
same author at Zahira College Hall, Colombo, under
the auspices of the Tamil Cultural Society, Colombo,
in 1955. This booklet deals with the Pallava, Cola,
Vijayanagar, Nayaka and Madura style of architecture
of Ceylon.

Earlier Dr. Ananda K. Coomaraswamy in his book
Medieval Sinhalese Art referred to Tamil influence on
the Art and Customs of the Sinhalese.” J.P. Lewis of
the Ceylon Civil Service has contributed many articles
dealing with various aspects of Ceylon Tamil culture.
The use of conventional language when engaged in the
various operations of paddy cultivation prevailing among
- paddy cultivators, both Sinhalese and Tamil, were noted
by him in a paper submitted to the Royal Asiatic So-
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ciety, Ceylon Branch.? The volume in which this paper
was published carries another article by him where he
compares the Tamil customs and ceremonies connected
- with paddy cultivation in Jaffna with these practised
by the Kandyans and Low Country Sinhalese.”® This
article also carries notes on astrology in agriculture,
Ceylon ploughs and charms, customs etc. as regards
pacdy cultivation in Batticaloa have also been noted.
~In an article to the Orientalist he shows many points
of resemblence between the Sinhalese and Tamils as
regards terms of relationship ~ words, idioms and modes
of expression.”* The music of the the Sinhalese and
Tamil are described by W. Sathasivam in the Ceylon
National Review.™ Social and domestic customs and cere-
monies prevailing in Jaffna form the subject of an
article by C. Arumugam.” Following this article, Swami
Gnanaprakasar «writes about customs and ceremonies of
the Jaffna District.”’

As regards the Folklore of Jaffa J. P. Lewis coutri-
buted a paper on this subject to the Ceylon Antiquary
and Literary Register in 1917.7 The writer of this article,
who has collected and published the folk songs of
Batticaloa and Mannar® 2nd edited two Ceylon Folk
Dramas,® has read papers and written articles in English
on Tamil Folk Drama. The article “Tamil Folk Drama
in Ceylon’’ published in the Tamil Culture gives a com-
parative study of the Sinhala and Tamil folk plays and
describes the various types 6f Ceylon Tamil folk plays.®
The writer discusses in detail how the techniques and
conventions necessary for the modern theatre can be
evoled out of the elements existing in the Folk Drama.

M. Ramalingam of Vaddukkoddai has collected and -

edited the folklore for over thirty five years. He is
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recognised even outside India as an authority on Tamil
Folk lore. He has’to his credit three collections of Ceylon
Tamil Folk songs® and has written two articles in English
which have been well received. The article entitled “The
Folk-lore of Jaffna” explains some folk songs, with
translation.® In the other article, ‘“Folk songs of the
Tamil-speaking peoples of Ceylon’’ he maintains that
the Folk songs which is a part of Folk lore, has not
suffered in any way by impact of modern science and
technology on them.$* M. Raghvan has given a descrip-
tion of the conveationalised form of the musical kite
of Jaffna in his description of Folk Sports in the
Journal of the Nationl Museums of Ceylon.%

The popular cults of the Jaffna Disirict were noted
by J. P. Lewis in an article in the Ceylon Antiquary
and Literary Register.’6 Swami Gnanaprakasar commen-
ted on this article in the same journal.’” The Pattini
Cult as a Socio-Religious Institution is discussed by
Mr. Raghavan.$® Professor K. Kanapathippillai, in an
article “entitled Popular religion among the Ceylon
Tamils> describes the worship of rivers, mountains,
sun, moon, trees, elephants. coins, bulls, cobras and
mother Goddess as prevalent among the Tam:ls of
North and East of Ceylon.®®

M, Raghavan in his book on Ceylon describes the
cult of Goddess Pattini, Kataragama God, the Vanni
and the Vanniyars, the Castes of Jaffna and Batti-
caloa etc.®® Dr. W. Balendra has made a study of the
Trincomalee Bronzes.®® He gives a description of these
bronzes and the Konesar temple at Swami Rock.

Dr. Arasaratnam discusses the trade and agricul-

tural economy of the Tamils of Jaffna during the latter
8
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half of the seventeenth century in an article published
in Tamil Culture®® The status of Tamil in Ceylon is
analysed by K. Nesiah, an educationalist of inter-
- national fame and formerly a lecturer in Education
at the University of Ceylon in an article in Tamil
Culture.”® He argues that till Tamil is given the status
of an official language throughout Ceylon, education
will lack the incentive that comes from using in school
. the language of administration and maintains that a
positive nationalism will promote the study of each
other’s language and culture as an indispensable meang
of welding a multi-group society into a strong nation.

Mr. A. M. A. Azeez is one of the few Muslim
scholars in Ceylon who is well versed in English and
Tamil. He has contributed substantially towards the
advancement of education and culture in Ceylon and
exerted a great influence on current Muslim thought
in the country. He has contributed an article in
English on the culture of the Ceylon Muslims? and
written a book on ‘Islam in Ceylon’® His recent
book The West Reappraised contains two articles, one
on Arumuga Navalar and the other on Siddhi Lebbe%
Arumuga Navalar, the Father of Tamil Renaissance and
the leader of the Saivite Reformation, is portrayed here
as a pioneering hero in the transition from the Age
of Submergence to the Age of Survival, a significant
period in the short chapter on modern Ceylon, in the
long story of the cultural relationship between the Easg
and the West. Siddhi Lebbe is shown as a pioneer
of Musilm Education in Ceylon.

A few books have been written on the law of thc
Tamils of Ceylon. H. W. Thambiah, Q. C., now a
Judge of the Supreme Court of Ceylon, in his book
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The Laws and Customs of The Tamils of Ceylon gives a
systematic exposition of the Thesawalamai with a his-
torical and critical approach.®” This is an excelleat
treatise which reveals a thorough and eathusiastic
research of all the literature available on the Thesa-
walamai. The first part of the book deals with th:
origin, history and application of Thesawalamai. The
second contaifis the law of Persons, the third describes
the Law of Property and the fourth treats the Law
of Obligations The Hindu Law of Temporalities is
discussed in the Appendix. For ready reference the
Thesawalamai Ordinance and other important Ordinan-
ces dealing with the Thesawalamai have been added.
The author has also contributed two articles to Tamil
Culture on the Thesawalamai. These deal with the
origin and applicability ot Thesawalamai® and give an
outline of some of the topics dealt with by Thesa-
walamai such as slavery, caste, marriage, adoption,
succession, servitudes and contracts.® T. Sri Ramana-
than, Proctor and Lecturer at the Ceylon Law Col-
lege, has also written a book on the laws of the
Ceylon Tamils. Thesawalamai...The Laws and Customs of
the Inhabitants of the Province of Jaffna, speaks of the
origin of Thesawalamai, sources of Thesawalamai,
applicability of Thesawalamai, slavery and caste system
among the Tamils, marriage and guardianship and
other subjects.'®

“Tamil Culture—its past, its present and its future
with special reference to Ceylon” is the text of a
public lecture later published as an article by Rev.
Father Thani Nayagam.'® He traces the antiquity of
Tamil Culture in Ceylon and the literary output of
Ceylon authors. He then analyses the present state of
Tamil language in Ceylon and suggests how Tamil
literature and language could be fostered in Ceylon,
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RELIGION AND PHILOSOPHY

Many standard books on the religion and philo-
sophy of the Tamils have been written in English by
Ceylon Scholars.§The Jaffna Tamils were so well versed in
Saiva Siddhanta Philosophy that the heads of certain
monasteries in South India requested Jaffna scholars to
- expound this system of philosophy.

(a) Studies in Hinduism in general

Kalaippulavar K. Navaratnam, an earnest scholar
and a man of deep faith, in his book Studies in
Hinduism, gives an exposition of Hindu Religion, Philo-
sophy and Mysticism.'? In this book he has expoun-
ded the many sided nature of Hinduism with pene-
trative insight and lucidity of expression. Saiva Sid-
dhanta, the most popular philosophy of religion fol-
lowed by the Tamils and a unique gift of Tamil culture
to the world, is explained in detail, in the early
chapters. Yoga mysticism of the sipdhars and de-
votional mysticism of the Saiva and Vaisnava mystics
are dealt with in two chapters. The last chapter
describes the moral and ethical philosophy of the
Tamilsz

Cultural History and Principles of Hinduism is a book
in. two - Parts by C. Sivaratnam, a retired doctor of
Manipay.!®® Part 1 discusses thc origin, spread and
development of the Dravidian race, the Aryanisation
of jhe Dravidians, the primitive Dravidian religion
and philosophies of Hindu and the Bhakti movement.

Part II describes the structure of temples, the role of -

temples, festivals, and the historical temples of Ceylon:
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There are two books on the history of Hinduism
in Ceylon. The earlier of these is by Rev. James
Cartman and gives an account of the objects of
worship, temples and temple rituals and festivals and
pilgrimages.!™ He also describes the beliefs, practises
and customs as observed in Ceylon. A Short History
of Hinduism in Ceylon by C: S. Navaratnam is a book
which deserves special mention.' The History of
Hinduism during the Pre-Vijayan, Awpuradhapura,
Polonnaruwa and post-Polonnaruwa periods is traced
in the first four chapters. Ancient Temple to Siva,
Visnu, Ganesha, Murukan, Pathini and Aiyanar have
been dcscribed and the Hindu Festivals noted in detail.
The contribution of Colas, Ceras and Pandyas to
Buddhist shrines and institutions in Ceylon is assessed.
The Hindu Revival and Hindu influences on Buddhism
are also mentioned at length. He has stimulated much
fresh thinking about Tirukketheeswaram, Koneswaram.
the Siva and Visnu shrines at Dondra, the unusual
Arthanariswasa figure found at Kahatagasdilya and
Berendi (Bairavar— Andi kovil) at Sitawaka.

(b) Studies in Saiva Siddhanta and Vedanta

Saiva Siddhanta as a religious system occupies a
very important place in the history of religious thought
in the world. As a system of religious thought and as an
expression of faith and life, Saiva Siddhanta is by far the
best that the Tamlls possess. Essentials of Hinduism in the
light of Saiva Siddhanta by S. Sabharatna Mudaliyar places
before the public in English a succinct account of the
Hindu religion as propounded by the Siddhanta School
and in a form suited to modern tastes.!%

The Saiva School of Hinduism by S. Shivapathasun-
daram, Retired Principal, Victoria College, Jaffna, is a
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well written, popular and accurate account of Hinduism
based largely on Sivagnana Bodham and Sivagnana
Siddhiyar.'”” The Agamic method of proceeding from
facts of experience to general principle have been followed
here as much as possible. The same author wrote An
Outline of Shivagnanabodham at the request of Somasun-
daram Thambiran of Dharmapuram Adhinam to refute
the theories of Violet Paranjoti of Isabella Thoburn
College, Lucknow, as put forward in her theiss Saiva
Siddhanta in the Meykanda Sastra submitted for the Ph. D.
degree of the University of Madras.'%

The Eelements of Saiva Siddhantam is an introduction to
the study of Sivagnana Siddhiyar by ‘A Science
Graduate.”’!9 The same author has written The Genesis of
the Sivagnana BodhamM® and Vedanta Moola Saram or the
Upanishads.!!! Vedanta Moola Saram presents a systematic
and detailed survey ofthe contents of the Vedantas to
substantiate the statement that Saiva Siddhanta formed
the cream or esscence of the vedanta.

The Saiva Siddhanta Theory of Knowledge by Dr. V.
Ponniah is perhaps a very valuable contribution mn this
field.'"? He has given a lucid presentation of the central
problems of epistemology and shown how these have
been tackled by Saiva Siddhanta. He has compared the
views of the Siddhantin with those of other Indian
Darsanas and western systems of philosophy. He has
presented Saiva Siddhanta in its true light and eviluated
it from a realistic stand point. This latter aspect together
with the critical considerations and comparisons of the
views of some alien thoughts on most of the topics .-
treated constitutes the original contribution of the book.
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(c) Studies in the religion of the Tamils

K. Ramachandra, Managing Editor of the Religious
Digest, an internationally recognised magazine, has
brought out a book entitled Religions of the Tamils—past
and present.!3 Tt is a reprint of the paper read at the
International Congress for the History of Religions held
in Japan. The Message of Saint Tayumanavar is the reprint
of another paper read by him at the International
Congress for the History of Religions held at Marburg
University, Western Germany in 1960.11*

Sir P. Arunachalam, in an article to the J. R. A.S. C.
gives an account of the Nataraja and other Saiva Bronzes
founded at Polonnaruwa with an explanation of their
symbolism and their relation to the Saiva Siddhanta
system of Philosophy.!S [a anoiher artlicle to the same
magazine he describes the worship of Muruka along
with an account of an ancient Tamil Iyric in his praise

( Tirumurukarruppataij and side lights from Greek religion
and literature.!!6
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STUDIES IN LITERATURE AND
HISTORY OF LITERATURE

This section may be divided into three subdivisions
(a) Translation of Poems and Works
(b) Studies in Literature -
(c) Studies in History of Literature

(a) Translation

Due credit must be given to those great Tamilians
of Ceylon who translated and interpreted Tamil poetry
to the West. These scholars who were familiar with
BEuropean thought and proficient in the English language
have by their translations and critical Studies interested
the rest of the world in the literary and cultural heritage
of the Tamils.

Some of the Saiva Siddhanta works were translated
for the first time in Ceylonin 1854 by Rev. Henry
H. Hoisington with an Introduction and notes.!'” Rev. P.
Percival, a missionary who worked in Jaffna for a long
period, has published over 6,000 proverbs with their
English translation.!®® The first edition was printed in
Jaffna during the Christmas of 1842. The second edition
was published in Madras in 1874. Mr. C. Srikanta has
translated the Epigrams of Auvaiyar into English.}?
this translation in prefaced with an introduction about
the poetess. Dr. Issac Tambyah’s beautiful and scho-
larly translation of Tayumanavar is a work of out-
standing merit.! It is a Christian layman’s endeavour
to understand a great Hindu poet saint. The intro- ..
duction which alone covers 89 pages treats in full the
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fundaments of Saiva Siddhanta. The life of the poet,
his religious experiences, the literary influences, the
lofty spiritual excellence of the Saint, his mysticism
etc. are treated at great length. In his interpretation
of Tayumanavar the author maintains the historic sense
and the literary judgement undremined by either reli-
gious inclinations or racial sympathy. The production
of the book cost him over fifteen years’ study. It is
the very first work of its kind, containing a translation
of 366 psalms.

Sir P. Arunachalam has given the world a collec-
tion of translations from ancient and medieval Tamil
literature including his exposition of Manicakkavacakar,
Tayumanavar, Nakkirar and others.!?! This book consists
of a series of essays some dealing with the worship
of Devi and of Skanda and some setting out selec-
tions from the poets mentioned earlier. He has eluci-
dated their phraseology and introduced us to their
thoughts, forms and their aspirations.

N. Narayanan, who was a lecturer at Jaffna Hindu
College about thirty years back, has paraphrased in
Tamil the Tirumurukarruppatai has translated the full
poem and written notes on it.122

The Pattuppattu, or Ten Tamil Idylls, has been
translated into English verse by J. V. Chelliah.'? Tho-
ugh the translation of the book was approved by the
Annamalai University, the Madras Government refused
to supply paper for publication ofa book by a Cey-
lon author. However the Karantai Tamil Sangam of
Tanjore undertook to publish it at the request of

Swami "Vipulananda. It was eventually published in
9
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Colombo in 1946, Swami Vipulananda, in his preface,
speaks very highly of the translation. Thiruvilankar
Canagarayar has translated into English the Sivagnana
Bodham, the most important of the Saiva Siddhanta
classics.'® We have earlier referred to the first trans-
lation of this book by Rev. H. R, Hoisington, Ameri-
can missionary who was attached to the Batticota
Seminary in Jaffna. Another translation was made in
1895 by J. M. Nallaswami Pillai. Canagarayar’s trans-
jation is the third one and gives the Tamil text as
well asa translation and commentary in English. The
Introduction contains a historical outlive and also
describes the Saiva Siddhanta literature and the meta-
physics of this philosophy. In the clucidation of the
text and the original commentary, he has followed the
excellent commentary of Sivagnana Yogi. The notes he
has added will be of use to the ordinary reader in
understanding the text.

Translations of Tamil poems by Ceylon writers
have appeared in various journals. Muturai'® and
Nalyali'® by Auvaiyar were translated by Rev. E. Strutt
of the Wesleyan Mission. The Tamil proverbs current
among the Tamils were studied by Rev. H. Horseby
with a translation of those proverbs.'?? Hon. P. Coomara-
swamy in an article entitled ‘A half Hour with two
ancient Tamil poets’ gives a. translation of Kurincip-
pattu by Kapilar and Porunararrppatai by Mutattamak-
kanniyar.’?® He has added a note on the authors and
the kings celebrated by them.

(b) Studies in Literature

Many scholars have made special studies of certain .-
Tamil works and poets. Hon. P. Coomaraswamy excited
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interest in Tamil literature by reading a paper on
Cilappatikaram at a meeting of the Ceylon Branch of
the Royal Asiatic Society.”” Most of the works of the
Sangam period were being published during the latter
half of the nineteenth century. It was Hon. P, Coomara-
swamy who induced Swaminatha Aiyar to undertake
the task of collecting and publishing Cilappatikaram
which otherwise would have been utterly lost to the
world as several hundreds of equally valuable Tamil
works have been lost. Cilappatikaram was published by
Swaminatha Aiyar in 1892 and within one year Hon.
P Coomaraswamy wrote this article which gave a short
account of the author, the period at which he lived
and the work itself. Cilappatikaram was of particular
interest to the people of Ceylon as it was the only
Tamil work of antiquity which referred to Ceylon af-
ter the period of Ravana, and the only one which
recorded the history of Pattini, whose worship is more
largely prevalent in Cecylon than anywhere else. This
study of Cilappatikaram, therefore, was a very valuable
contribution in the field of Tamil studies in English.

Professor Chelvanayagam discusses the dates  of
Cilappatikaram and Manimekalai in a research article
written to the Ceylon University Review.!*® He assigns
Cilappatikaram to the fourth century A.D.and Mani-
mekalai to the sixth century A.D. S.J. Gunasekarm,
the Editor and founder of the journal Tamil, has
made a study of Manimekalai in an article written by
him in the Tamil Culture.’

Simon Casie Chitty in a thought provoking article
entitled ‘*An outline of the Tamil system of natural
.. History” makes a study of the Tamil Nigandus,!32
Long before Natural History asa science had engaged
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attention in Furope and Aristotle had written his His-
torica Animalum the Tamils had cultivated it to a system
by naming and classing all objects in the animal,
vegetable and mineral kingdoms as far as they were
kown, into different genera or families, according to
the mutul affinities which are indicated by their ex-
ternal charaters. Casie Chitty gives an outline of this
Tamil system of natural history drawing his materials
from the Nigandus.

Kamban and his work Ramayanam are analysed in
an article written by A. Mailvaganam to the Ceylon
National" Review.}3 S. Sabaratnam Mudaliyar discusses the
deity of the Tamil Saivite Saint Sambandar, his spiri-
tual eminence, his method of work and his hymns in
a book called Life of Thiru Gnana Sambanthar where
he has translated his life story as narrated in the Periya-
puranam, a prose version of which was given by Aru-
muga Navalar.’ Francis Kigsbury in conjunction with
G. E. Phillips discusses the Hymns of the Tamil Sai-
vite Saints and their significance. 13 A short history of
the four saints and a translation of a few hymns oj
each of these saints is given in this book. Mrs. Ratna
Navaratnam in her book A new approach to Tiruvasa-
gam, which formed the subject of her thesis for the
degree of Master of Letters of the Annamalai Univer-
sity, applies the principles of Western criticism to Tiru-
vacakam.!'6 The first two chapters serve asan introdu-
tion to the subject. Then she outlines the contents of
the poems and examines them in the light of well
known canons of literary criticism.

Father Thani Nayagam, in a study of Tirukkural,
examines the Greek philosophers (Plato and Aristotle) -
and Tirukkural.'¥” He shows that the former write and
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are philosophers while the latter enjoins maxims
and reflections like a practical moralist. But a great
deal of high philosophy and speculation are supposed
and are basic to the maxims of Tiruvalluvar. Rev.
H. S. David has made a critical appreciation of the
Tamil books of Proverbs. Palamoli nanuru.'® This work s
is one of the cighteen minor classics. The author of
the article diScusses the peculiar diction compared to
the Sangam works, the common structure of the stan-
zas, their arrangement, and gives an appreciation of
the proverbs.

Father Thani Nayagam has made a special study
of Nature in Tamil Poetry. His book on this subject
published in 1963 is a comprehensive study of the nature
poetry of the classical Tamil Literature.!® It is a gene-
ral survey of the Tamil nature poetry belonging to
the classical period. Beginning with an analysis of the
geographical influence on the character, language and
culture of the Tamil people, the book goes on to
describe the close relationship of nature with the daily
life of the Tamil people. It discusses the concept of
nature and gives a historical, ethical and religious
interpretation of nature poetry in Tamil. The author
compares the nature poetry in Tamil with other classical
poetry, such as Sanskrit, Greek, Latin and English
poetry. This is the only book which treats in a satis-
factory manner the concept of nature among the Tamils
and is an outstanding contribution in this field of
literary criticism.

In his article ‘‘The ethical interpretation of nature
in Ancient Tamil poetry’’, Thani Nayagam shows that
Sangam poetry is one fourth ethical if you consider
didactic poems as well as those that personify and
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iilustrate virtuous deeds and allude to virtuous per-
sons." In another article in the Tamil Culture he refers
to the Tamil people as a nation who were intimate
- with nature and who were encouraged in their entbusiasm
for nature by what the poets wrote ! There are many
indication in Sangam literature of the highly developed
State of the Fine Arts among the ancient Tamils and
these include several references to the influence which
- alove of Nature exertzd on the architecture, painting
and music of the Tamils. The author’s article on
‘“Nature and the Natural in Kaliyana Sundarar’” is
also worthy of mention.!¥

Several other scholars have also madea study of
Tamil poets and writers. Philip de Melho is an oriental
poet and biblical translator who lived during the Dutch
period (1723-1790). Born of a well-known family in
Colombo, he brought out a Tamil version of the New
Testament. He also wrote an elaborate work in Dutch
under the title of **The Triumph of Truth” and him-
self rendered this work into Tamil. He also composed
panegyrics in Tamil. Simon Casie Chitty has written
about this poet and translator in the Ceylon Literary
Register.'3 About Simon Casie Chitty himself there are
two articles. The earlier of these two articles is by
D. P.E. Hettiaratchi in the J.R.4.S.C. ¥ The various
works of Simon Casie Chitty, a pioneer orientalist,
are mentioned in this article, The other article by
F.X.C. Nadarajah is about the scholarship of Simon
Casie Chitty and is based on the former article.!
K. S. Arulnandhy, a retired Deputy Director of Educa-
tion and formerly a Lecturer in Education at the
University of Ceylon, has made a study of Somasun- .
dara Pulavar of Navaly, Jaffna — a brilliant poet, an
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unobstructive social reformer, a great teacher and an
ardent devotee in the Tamil culture.! S.J. Gunasega-
ram has contributed two articles to the same journal,
one on Akattiyar? and the other on Paratitasan.!®

(c) Studies in history of Tamil Literature

Ceylon has done pioneer work in the writing of
the history of Tamil Literature, both in English and
Tamil. To Simon Casie Chitty is due the praise for
writing the outstandng pioneer work on the history
of Tamil Literature. His Tamil Plutarch has been the
authority for later works on this subject ¥ Dr. Cald-
well in his Comparative Grammar of the Dravidian Lan-
guages acknowledges Chitty’s work as an authority-
This work has been teferred to also in the Encyclo-
paedia Britannica. It is difficult to believe that Simon
Cassie Chitty could have wrilten such a book in an
age when easy reference to the lives and works of the
poets was not possible and when most of the ancient
works had not been edited and published. The Plu-
tarch is a summary account of the lives of the poets
of South India and Ceylon from the earliest times
to 1859, with select specimens of their compositons.
This first book of its kind was published in 1859. It
was reprinted in 1946 with a Foreword by Swami
Vipulananda. Farlier in 1848 he read a paper at a
meeting of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic
Society on ‘*A Catalogue of Books in the Tamil
Language with the names of the authors, the subjects
and dates.”’’ The Tamil books are treated under the
following sections:- Philology, Mythology, History and
Biography. He also contributed two articles to The
Ceylon Magazine, one on the Tamil Philosophers and
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Poets!™ and the other on the Language and Literature
of the Tamils.}??

Hon. P. Coomaraswamy in his article ‘Gleanings
from Ancient Tamils Literature’ first gives a list of
the poets whose odes are contained in Purananuru
and a list of the persons to the persons to whom the
odes were addressed.!®® He then gives an account of
~ the Cera King Cenkuttuvan as gathered from Tamil
literature. In an article published in the Orientalist he
adduces proof to show that Tamil possesses the richest
store of indigenous literature.™*

Swami Vipulananda in his article “Orlgin and
growth of Tamil Literature’® traces the original home
of the Tamil people and the linguistic connections of
the Tamil language and the development of Tamil
literature from the Sangam period to Subramaniya
Bharati.!5 Professor K. Kanapathippillai has worked out
the chronology of some poets of the Sangam period
in an article published in the University of Ceylon
Review.1¢ He has also made a study of the contri-
bution of Ceylon to Tamil literature in the same jour-
nal where he has assessed the value of the works of
poets and writers from Ilattu Putan Tevanar to Swami
Vipulananda .4

The contribution made by Muslims to Tamil Litera-
ture is the subject of a dissertation by Janab M. M.

Uwise, Head of the Department of Tamil, Vidyodaya
University of Ceylon.!® In this pioneer attempt to

analyse the contribution made by the Muslims to
Tamil Literature he first gives a brief survey of the
polijical history of the Muslims in the Tamil country.
Muslim Tamil Llterature is discussed under four main
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heads (i) literary forms (ii) prose works (iii) mystical
writers (iv) works on theology and ethics of Islam.
The literary forms peculiar to Muslim Tawmil literature
—Ilike pataippor, and those kmown as Arabic and Per-
sian names such as munajat, macala, nama are treated
at length. He has also written an article to the Tamil
Culture on “Islamic Poetry in Tamil”® If not for
his book and article the contribution of Muslims to
Tamil literature would not have been properly assessed.

The writer of this article in his contribution to
the Commuuity has traced the Tamil literary activity
in Ceylon from the beginning of the Christian Era
and the birth of Ceylon Tamil Literature,'® He has
analysed the growth of Ceylon Tamil Literature after
independence, the influence of newspaper and the in-
crease in Ceylon literary output. Sillaiyoor Selvarajan
in an article contributed to the same journal has ana-

lysed the growth and development of the Tamil Novel
in Ceylon and concludes that with llankiran the novel
proper has been born for the Tamil writer in Ceylon.!s!
In the same journal K. S. Sivakumaran has reviewed
a novel by Ilankiran.1%

The contribution of the Catholics to the Tamil
Literature of Ceylon is exhaustively dealt with in an
article by Rt. Rev. Dr. Edmund Pieris.}* ‘Regional
nationalism in Twentieth century Tamil Literature’’64
and “Philosophic stage of development in Sangam
Literature*’®s are subjects of two articles contributed
by Father Thani Nayagam to the Tamil Culture.

A few more articles, which do not directly deal
with the history of Tamil literature, may be noted.here.
Swami Vipulananda in his article on ‘‘The gift of

10
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tongues® in the Prabuddha Bharata writes about the study
of languages for better understanding of literature.1%

Professor K, Kanapathippillai’s article on “Tami]
publications in Ceylon,’ deals with Ceylon Tamil pub-
lications from the earliest times to the modern period.!'%s
This is a pioneering work in this subject. He has
traced the art of writing in the Tamil- land and the
history of printing in Tamil in anoiher article 's

Rev. Thani Nayagam has made a study of the
Tamil Manuscripts in FEuropean Libraries especially
those found in Portugal, Fraance and the Vatican City.'®
Tamil is the first Indian and Ceylonese language in
which books were printed. Rev. Thani Nayagam has
written an article giving an account of the first books
printed in Tamil.'’® The first Tamil Dictionary to be
printed is the Tamil-Portuguese dictionary, compiled
by the Jesuit Antao de Proenca who died in the Ram-
nad District in 1666. The dictionary was published
posthumously by the Jesuit Press in Ambalacot on
30th July 1679. Father Thani Nayagam has given us
an account of this dictionary-! He has, along with
Edgar C. Knowlton translated into English the Preface

to this dictionary.' The entire dictionary itself has
been now published,

LINGUISTICS

Of those who have worked in this field, Swamij _
Gnanaprakasar and Professor Kanapathippillai have ach-



Tamil Studies in... 75

ieved international fame. Swami Gnanaprakasar has
established his reputation for comparative philology.
In the New Review published by McMillan & Co. Ltd.’
he establishes radical relationship between the Dravidian
4nd Indo-European Languages.!™ Another unpublished
stuady on the same subject has been reproduced in
Tamil Culture. This article entitled *‘Linguistic Evi-
dence for the common origin of the Dravidians and
Indo Europeans’ represents the basis on which he
compiled his Etymological and Comparative Lexicon of
the Tamil Language.'™ He enumerates and explains the
principal laws of Dravidian etymology such as Verbal
determinatives, variation of the formative, reduplica
tion and Nasalisation in the Jaurnal of Oriental Re-
search.' He discusses the place of Tamil in the Science
of language in the Journal of the Ceylon Branch of
the Royal Asiatic Society,/”® 1In the Ceylon Lifterary
Register he establishes that Dravidian Roots throw a
flood of light on the word formation of other fami-
lies.?”7 In the article +n ‘“The Dravidian element in
Sinhalese’ he shows that the grammar and syntax of
Sinhalese are mainly Dravidian and that we have to
recognise a radical connection between these two ancient
families of languages.1™

Father T. C. Closset goes a little further and asserts
that the Sinhalese are Dravidians. According to him
the origin of the human speech and its construction
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can be traced in the Dravidian languages amongst
which he includes Sinhalese first because the construc-
tion of the sentences in Sinhalese is essentially
Dravidian; secondly because many of its words, even
the most elementary, are of Dravidian origin.® Dr.
M. H. P. Silva, Lecturer in Sinhalese University of
Ceylon, in his thesis Influence of Drdida on Sinhalese gives
authoritative proof for the influence of Dravidian on
~ the Sinhalese literature and language, %

The pioneering work in the study of the Inscriptions
in any Dravidian language was done by Ceylon. Professor
K. Kanapathipillai one of the earlier Dravidian philo-
logists, made a study of the language of the Tamil
Inscriptions of the 7th and 8th centuries A.D.'8! This
was the first attempt to make a linguistic analysis of
Tamil Inscriptions. The grammar and language of the
Tuscriptions are discussed at length. The text of the
Inscriptionsis given with critical notes and variant read-

‘ings. There is also an index of all the words found in
the Inscriptions.

The study of the language of the Tamil Inscriptions
was continued by Dr. A. Veluppillai under the direction
of Professor K. Kanapathipillai. He submitted a thesis
for the Ph.D. degree of the Ceylon University on The
Tamil Inseriptions belonging to two Paniya kings.!s?
Some of the new features in this thesis are the sections
dealing with the formation of nouns, simple and causal
verbs, appellativs verbs, honorific particles and phonemic
variations. In his thesis submitted to Oxford he has
made a study of the inscriptions of the period 800-920 -
A.D.18 176 inscriptions have been studied in this thesis.
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These inscriptions are from all the religions of the Tamil
land and include insriptions of the Pallava, Pania and
Cola rulers and also inscriptions of their feudatories.
The new features in this thesis are found in the sections
on compounds, adjectives and verbal classifications.
Dr. Veluppiliai has also written an article to the Oriental
Art reviewing Indian Palaeography written by A. H. Dani
where he criticises the author for unsatisfactory treat-
ment of South Indian and Ceylon Paleography.!®

Professor Kanapathipillai has also contributed
many articles on Dravidian philology. The group of
words in the Dravidian languages in which the vowel
endings u and a occur are discussed in an article
published in the University of Ceylon Review‘® In the
same journal he analyses the various changes the
palatal nasal sound n has undergone from the earliest
times to the present.’¥ In an article contributed to the
Annamalai University Silver Jubilee Journal he shows
that the forms of some Tamil words which existed in
the days of Tolkappiyam were not the same as those
which existed in the pre-Tolkappiyam days.!¥

Professor Kanapathipillal is the only person who
has made a study of the Tamil Incriptions found in
Ceylon. There is a Tamil Incriptions from Panduwas-
nuwara in the Kurunegala Distrizt, written on a stone
slap in the Tamil script of the 12th century A.D.,
with Grantha characters mixed here and there. A des-
cription of this inscription and the text and translation
of the incription are gvien by Professor Kanapathipillai
in the Uuiversity of Ceylon Review.1®8

Professor Kanapathipillai is a pioneer in another
field also. He was the first to record the Jaffna Dialect
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in book from and to anlayse its features: One of his
articles on the Jaffna Tamil Dialect was published in the
Indian Lingistics *® Here he analyses the phonological
- features of the Tamil dialect spoken in North Ceylon.

Mr. S. Thananjayarajasingham of the University
of Ceylon is continuing the work started by Professor
Kanapathipillai in the field of Dialectology. In the
" University of Ceylon Review he describes some of the
phonological features of the Tamil language as spoken
in the Jaffna dialect.'®® Wherever possible he establishes
the commonness as well as the points of difference
between the Jaffna dialect and the South Indian dialects
of Tamil. The allophonic distribution of the phoneme
K/in the Jaffna Dialect of Tamil is discussed in the
Dr. Surya Kumar BhuyanCommemoratlonVolume. ' The pho-
nological, morphological and semantic features of the
verbalnoun in the Jaffna dialect of Tamil are described
in paper read at the XXIIad All India Oriental Con-
ferenceil®2

To S. Thananjayarajasingham belongs the distinction
of being the pioneer in the study of the language of the
Tamil Dutch Records of Ceylon. His thesis on this
subject, besides a historical introduction, deals with
phonology, morphology and syntax.' In the appendix
there is a dictionary of all words found in documents.
The text the Tamil Plakkaats are given in Tamil. These
Tamil Plakkaats afford an invaluable source of material
for a linguistic analysis of the Tamil language in the
18th century in Ceylon. A phonological and morpho-
logical study of a Plakkat issued in the time of Governor

Petrus Vuyst, dated 17th May-June 1727, is made by -

Thananjayarajasingham in Tamil Culture¥ He is now

LS
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actively engaged in bringing out a book on the Jaffna
Dialect of Tamil and we look forward to more publi-
cations in this field from this prolific writer.

Dr. A. Sathasivam, Lecturer in Tamil, University
of Ceylon, has done research work in Classical Tamil.
His thesis on The Structure of the Tamil Verb has been
well received and quoted by scholars in this field,1%
In an article in Tamil Culture, he takes for consideration
the adverbial ‘form ending in cin, and indicates in what
manner the finit verbs functioned in early Tamil.l%
He read a paper on ‘Syntactic Analysis’ at the Summer
School of Linguistics held at the Uiversity of Sagar,
India, in May 1961 and on ‘‘Tolkappiyam—comparative
study in technique and system” atthe Annual General
Meeting of the Linguistic Society of India held at Poona
in June 1961. Another paper on “Syntax of Old Tamil®’
was read by ihim at the All India Oriental Conference
held at Kashmir in October 1961. He presented a paper
on “Current Status of Dravidian Historical and Com-
parative Studies” for the ninth International Congress
of Linguists at Harvard in 1962. At present he is work-
ing on the theory of affinity between Sumerian and
Dravidian, a subject which has been treated at length
by various scholars earlier.

Father H. S. David, Director of Oriental Studies
and History, St. Patrick’s College, Jaffna establishes
connection between the Egypto-Minoan culture and the
Indian cultures and then discusses the contact between
Sumerian and Egypto-Minoan civilisation in an article
which he contributed to the Tami! Culture.”” In another
volume of the same jurnal he establishes some further
connections between the Egypto-Minoan and the Indo
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(Dravido) Sumerian eulture.’® In another article he
traces the exact connections between the Harappan and
Sumerian Cultures.!?

In an article entited «“The Earlist Tamil poems
extant’” Father David discusses the dates of some early
poems.2® From historical background, obsolete diction,
the old grammatical pattern of the nominal system,
the peculiar adverbs, the archaic verbal system, the
ancient-syntactical and other features he concludes that
in Kuruntokai we possess the earliest poems extant
in Tamil, with the exception of some poems of Puran-
anurut and Akananuru and the Narrinai occupies an
intermediate position as regards the time of their
compoosition. Father David submitted a thesis on A4
critical stndy of Tolkappiyam with special reference to
the Eluttatikorami®

Dr. Poologasingham of the University of Ceylon
returned to Ceylon recently after obtaining the D.PHIL,
degree of the University of Oxford. He worked on the
language of Kalittokai.

There are three books written in English on Tamil
Grammar. A.Mootatamby Pillai in his book Civilian’s
Tamit Grammar treats all rules regarding combination
as simply as possible and illustrates them by giving as
many examples as are necessary.?2 He has omitted
many obsolete and rare combination as they are not
met with by the ordinary reader. In Etymology he has
treated nouns and verbs fully, pointing out here and
there other parts of speech also. Syntax has received
as much treatment as was required for this work. A.
Barr Kumarakulasinghe’s book 4 Handbook of Tamil

> 4
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Grammar® is an excellent work for the study of Tamil
Grammar through the English medium. 4 Handbook of
Tamil Language and Grammar?® by the same author
is even better than Dr. Pope’s book on Tamil Grammar
So far there is no other book prepared on the same
lines as this. This. book present in English briefly the
essentials of the Tamil Grammar and language with-
out sacrificing thoroughness or accuracy to compactness
of contents.

Vi
LEXICOGRAPHY AND JOURNALISM

(a) Lexicography

The development of Tamil lexicography owes much
to the work of Ceylon scholars. As this article deals
only with English medium scholarship it is not neces-
sary to deal here with Tamil-Tamil Dictionaries. For
purposes of this article, we may consider lexicography
under the following heads (i) Tamil-English dictiona-
ries (ii) English-Tamil dictionaries (iii) English-English
Tamil dictionaries (iv) Dictionaries of technical terms.

(i) Tamil-English Dictionary

It is a known fact that the first Tamil-English
Dictionary was published by Johann Philip Fabricius
in 1779. After this, about 883, the American Mission
in Jaffna planed the compilation of a Tamil-English
Lexicon, an English-Tamil Dictionary and a Tamil
‘Dictionary. Rev.J. Knight, a Church Missionary at
Jaffna, assisted by Gabriel Tissera and by Rev. P.
11
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Peter Percival, collected the material for these publica-
tions. The work had to be suspended in 1838 owing
to the death of Rev. J. Knight. Before the American
Mission could bring out its Tamil-English Dictionary
Rotler’s Tamil-English Dictionary appeared, Part Iin
1834 and Part Il in 1836-1838. This dictionary was how-
ever limited in its vocabulary and deficient in astro-
logical, mythological and scientific terms. It did not
include much that was in good use in Ceylon.

The material collected for the larger Tamil-English
Lexicon by Rev.J. Knight and M, Tissera and added
to by Rev. P. Percival, Rev. L. Spaulding and Rev, S.
Hutchings, was edited by Rev. Winslow and published
in July 1862. This is known as Winslow’s Tamil-
English Dictionary. This comprehensive Tamil-English
Dictionary embraced both the common and the poetic
dialects of the Tamil language and included the prin-
cipal astronomical, astrological, mythological, botanical,
scientific and official terms as well as the names of
many authors, poets, heroes and geds. It comprised
many more words than any previous Tamil Dictionary
and it contained !nformation on the philosophy, the
religion and the customs of the Tamil. This dictionary
compiled by Jaffna scholars proved to be a great work
and enjoyed deserved popularity.

After this dictionary, the ““Classical Tamil-English
Dictionary”” was published in 1870 under the authority
of the Director of Public Instruction. Madras. Some
years afterwards, in 1888, Mr. Visvanatha Pillai of
Jaffna, then translator to the Government of Madras
brought out a revised and enlarged edition of this -
useful work.2% This dictionary is still in popular use,
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Reference may be made here to the Etymological
and Comparative Lexicon of the Tamil Language compiled
by Swami Ganaprakasar of Nallur, Jaffna. Oaslya few
fascicles of this Lexicon have bce published.

(i) English—Tamil Dictionary

The first English-Tamil Dictionary was published
by the American Missoin in Jaffna. Rev. Samuel Hut-
chmgs worked on this dictionary and this was published
in 1842 by Rev. M. Winslow and revxsed by Rev. L
Spaulding in 1852.%%

(iii) English-English-Tamil Dictionary

The first English-English-Tamil Dictoonary was also
compiled by a Jaffna scholar, A. Mootatamby Pillay
in 1907,27 All dictionaries in use till then were English-
Tamil Dictionaries. None of them possessed the advan-
tage of this work which gave the meanings of Engllsh
word in both English and Tamil. so that one using
this dictionary to find the Tamil meanings of English
words did not need the recourse to an English dictio-
nary to find their English meanings as well.

There were more words in this work than in any
English-Tamil Dictionary which existed at that time
and all the meanings of each word were given when
a word had more than one meaning. Apother impor-
tant feature of this work was that explanations of many
English phrases were given at length in Tamil in addi-
tion to their English meanings—an advantage posse—
ssed by no other dictionary.
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(iv) Dictionaries of technical terms

When the Madras Province Tamil Sangam set out
to compile technical terms in Tamil, its was Swami
Vipulananda of Batticaloa, Ceylon, who was asked to
be the chief Editor of this work, Under his direction
was' published the work Kalaiccorkal which contained
the Tamil equivalents of English terms in Mathematics,
Physics, Chemistry, Botany, Zoology, Physiology
History and Chemistry.2®

There are two books, one containing Mathemati-
cal terms in English and Tamil?® and another Anatomy

terms in English and Tamil,?’® compiled by S. R. Muttu-
kumaru of Punnalaikkadduvan, Jaffna. These are in

manuscript form at the Jaffna College Library. They
do not apper to have been printed but they are of
very rare value.

(b) Jouanalism

There are four Tamil journals which have contributed
to Tamil stndies in English. To the American Ceylon
Mission goes the credit for publishing the The News-
paper in Ceylon when the Morning Star ‘‘devoted
to education, science, literature, government and
religion with a summary of important news’ appeared
as a bimonthly Anglo-Tamil journal under the editor-
ship of Henry Martyn with whom was associated Mr.
Seth Payson, a licensed preacher of the American
Mission. This is the second oldest paper in Ceylon,
still in current issue and contributing to Tamil Studies
in the English and Tamil mediums. ;

The Jaffna Catholic Guardian was started as an Anglo-
Tamil fortnightly in 1876. It was .issued weekly from -
1876 to 1893. In 1896 furthe enlargement took
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place and the journal still publishes articles on Tamil
studies.

The Hindu Organ was started on September 1lth
1889 as a fortnightly Anglo-Tamil Newspaper, converted
into an English weekly on 5th Julyil899 with a separate
fortnightly Tamil Edition, enlarged in size and form on
11th July 1906, and published bi-weekly jrom 10th
July 1913 with the Weekly Tamil Edition. It is still a
leading Hindu journal in which articles on Tamil
culture and literature are published regularly.

The only journal which now caters to Tamil Studies
in India and abroad is the Tamil Culture which was start-
ed by Rev. Father Thani Nayagam of Ceylon in 1952
Withiu the last fourteen years this journal has grown
in strength and today is one of the leading Academic
journals of the world. Rey.Father Thani Nayagam is
still the chief Editor and the strong force behind this

outstanding journal of Tamil Studies in the English
medium.

We have so far made an attempt to present, as
briefly as possible, the contribution of Ceylon to Tamil
Studies in the English medium. This attempt is by no
means exhaustive. The writer is fully aware that there
are many omission, due mainly to non-accessibility of
material and partly to non-availability of enough time
for fuller reference in libraries in Ceylon and abroad.
The writer is greatly indebted to the Librarian and
Assistant Librarian of Jaffna College Vaddukkoddai
for aliowing him to go through the very rare books in
their library. The Librarian of the Jaffna Public
Library was also very helpful in many respects.
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The Tamils of Ceylon are proud of the contribution
they hava made to the study of Tamil language and
literature and to the study of Tamil Culture. In many
fields the Ceylon Tamils have been pioneers. Theyj look
back with feeling of the noblest pride upon their achieve-
ments and have confidence that in the future the Ceylon
Tamils will continue to make outstanding contributions
to Tamijl Culture.
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